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ಗೆ 1 


ಟು 


ನಾನು ಸೃಜನಶೀಲ ಕೇಖಕ 6ರಕ್ಕೆ...... 


ಮೇ 16, 1967 | — ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ ಸೋಲ್ಡೆನಿಟ್ಟನ್‌. 
ಪ್ರಸಿಡಿಯಂ, ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಂ, ಸೊವಿಯತ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂ. 
ಟದ ಸದಸ್ಯರು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಂ ಮತ್ತು ನಿಯಶಕಾಲಿಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ : 


ಈ ಕಾಂಗ್ರೆ ಸ್‌ನ ವೇದಿಕೆ ನನಗೆ ಎಟುಕುವಂತಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಹ ಸ್‌ ಇವನ್ನು 
ಚರ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಸ 


1. ಸೆನ್ನಾರ್‌ಶಿಪ್‌ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅನುಭವಿ 


: ಸುತ್ತಿರುವ ಸಹಿಸ ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ದಬ್ಬಾ ಆಕೆ ಮತ್ತು ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟದಿಂದ 
_ ಇಂತಹ ತುಳಿತದ ನಿರಾ ಕರಣೆ. 


ಬರವಣಿಗೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಮೊಟಕುಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಇಂಥ ಕ್ರಮ 


ಶಿ 


ರಾಜ್ಕಾಂಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪ ಬಟ್ಟಿ ಬ್ರ ಈ "ಕಾರಣಕ್ಕಾ ಗಿ ಸೆನ್ಸಾರ್‌ ಕಾನೂನು ಬಾಹಿರ 
ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಹಸದು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ | ದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ನೊಗದೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಮೇಲೆ ಜೀರಿಕೊಂಡಿರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪರೀಣಿತಿಯನ್ನೂ ನಧಿ ರಾ ಯ] ಇತರರ ಬರಹಗಳನ್ನು 'ನಿಯಂತ್ರಿ ಸುವ 
ಹಕ್ಕ ನ್ನು ನೀಡಿರಂವುದು ಅನ್ಯಾ ಯವಾಗಿದೆ. ವಂಧ್ಯ ಯುಗದ TE ಧಃ 
ನಿಯಂತ್ರ ಣ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆ ಇನು ಎನ ಸಂಮಾರಿಗೂ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿ, ತ್ರ ವನ್ನು. ಯಶಸ್ವಿ 


ಯಾಗಿ ಎಳೆದಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಅದಂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ತಾತ್ಯಾ ಲಕ ವಂಹತ್ತ, 


ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ ಸೋಲ್ಡೆನಿಟ್ಲನ್‌ ನಮಗೆಲ್ಲ ಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವುದು ಒಬ್ಬ ನೋಬೆಲ್‌ ಪಾರಿ 
ತೋಷಕ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ಆತನು ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ond ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಲುಷಿತಗೊಳ್ಳ ಬಾರದು ಮತ್ತು ಮಾನವೀಯ ಹಕ್ಕು ಬಾದ್ಕ ತಿರಿಗಿ ಚ್ಯುತಿ ಬರಬಾರದೆಂದು ಭಾಎಸಿ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವ ದ ಓದುಗರಿಗೆ ಸುಪರಿಚಿತ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಎರಡು ಪತ್ಚಗಳು 
ಸೋವಿಯತ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟದ ಮುಂದಿಟ್ಟ ಪತ್ರಗಳು, ತನಗೆ ನಾ ಯ ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಡಿ 
ಎಂದು ಹೋರಾಟದ ಮಂಚೂಣಿಗೆ ಇಳಿಸಿದ ಪತ್ರಗಳು, ಇಂಥ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕೇವಲ 
ರಷ್ಕಾಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳಲ್ಲ; ಭಾರತೀಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ. ಎ.ಸಿ] 


ವೆಂದರೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ಒಂದು ಖಾಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ 
ಸೋಗಂ ಹಾಕಿರಂವುದು. 


ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದ ವ್ರ ತಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂದೀರ್ಫ ಆಲೋ 
ಚನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಅನ್ನಿ ಸಿಕೆಗಳನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ನಮ್ಮ ದೇಶ. ತೀವ್ರ ರೀತಿ. 
ಯಲ್ಲಿ ಎದುರಿಸಂತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸು [ಗಳು ಮತ್ತೂ ಐಕಿಹಾಸಿಕ ಬ -® 
ವಿವರಿಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅದಂ ನಮ್ಮ ಬರಹಗಾರರ ಕಸಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಕ್ಷುಲಕವಾದ, 
ಅಹಂಭಾವದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮತ್ತೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಗತ್ಯವೆನಿಸಿದ | 
ಕಾರಣಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ dhe ಘ್‌ ನಿಷೇದ ಮಾನವಿಯ ಉತ್ಪಾ 
ಹೆದ. ವಲಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸತ್ಸ ರಿಣಾಮವಾಗಿ “ಅಭಿವೃಕ್ತಗೊಳ್ಳಿ ಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಜನರ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದೆ. ತರುಣ ಬಂ ರಚಿತವಾದ 
ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳೂ ಸಹ ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕಗಳಂ'ವಿಕೃತಗೊಂಡರೂ ಸಹ 
ಅವನ್ನು ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಒಂದೇ ಹಂಬಲದಿಂದ ಸೆನ್ಸಾರ್‌ಶಿಪ್‌ನ ' 
ಒತ್ತ ಡಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ, ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು, ಪುಟಗಳನ್ನು, ಪ್ಯಾರಾ -ವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು 
ಗ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಜೋತಿ ಗಳನ್ನು ಅವಕ್ಕೆ ನೀಡಿ ಪುಸ್ತ ಕದ ರಚನೆ ಹ 
ತತ್ವ ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬದಲಿಸಬೇಕಾಯ್ತು ಎಂಬುದೂ 3 ಅಧಿವೇಶನದ ಅನೇಕ ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದೆ. ಇಂತಹ ವಿರೂಪಗೊಳಿಸುವಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿ 
ಗಳೂ ತೀವ್ರ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಉತ್ತಮ ಗುಣವೂ ಇಲ್ಲದ ಕೃತಿ 
ಎಂತಹ ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದು ಈಗಾಗಲೇ ಗೊತ್ತಿರುವಂತಹೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಂಣ. ಏನೇ ಆಗಲಿ ಎಕ್ಸ ತಗೊಂಡ ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ 
| ಅತ್ರ ತ ಉತ್ತ ಮ ಎಂಬ ಮನ್ನಣೆ. ಟ್ರ ಮಧ್ಯೆ ಅತ್ಯಂತ ರೋಧಕ ಶಕ್ತಿ ಯಂ “ತತ್ತಿ ಕ 
ಮ ಹಾನಿಕಾರಕ” “ಭ್ರಷ ಷ  ತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ" ಮಂತಾದ ಗುರಂತು ಪಟ್ಟಿ ಗು 
ಹಂಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ರೂ ಅವು ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಸಿಹೋಗುತ್ತವೆ ವೆ ಎನು ವುದು ಸೀತಾ 
೫2; ವಿಶ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲೆ ಹಮ್ಮಿ ಯ ಹೆಸರಾದ ಡಾಸ್ಟೊವೆಸ್ಕಿ ಯ ಪುಸ್ತ ಗ 
ಸಹ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಸೊವಿಯಟ್‌ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ (ಇಂದೂ ಸ 
ಆತನ ಕ್ಸ ತಿಗಳಂ ಸ ಕಟ ಟಗೊಳ್ಳು ತಿಲ) : ಲಾಸ ಪಠ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ಚ್‌ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ದೂರವಾಗಿಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಅವು ಓದಲು ಲಭ್ಮವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯೆಸೆನಿನನ್ನು ಅದೆಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ “ಕ್ರಾಂತಿ ವಿರೋಧಿ” ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸ 
ಇಗಿತ್ತು 7. ಪುಸ್ತಕದ ಸಲುವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಯೂ ಆಗಿತ್ತ. ಮಾಯ 


2 ಶೂದ್ರ 


ಸ ನ ನನ 
ಟೆ ಇಕ್ಕು ರೂ 2 
% ಅದ್ರ 
ಇ 


ಕೆ ವೆಸ್ಮಿಯನ್ನು “ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ರಾಜಕೀಯ ಪುಂಡ” : ಎಂದಂ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲವೇ ? ದಶಕ 
ಗಳ ಕಾಲ ಅಕಮಟೋವಾನನ ಅಮರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೊವಿಯಟ್‌ ವಿರೋಧಿ ಎಂದಂ 
ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಮುದ್ರಣಗೊಂಡ ಪ್ರಕಾಶಯುತ 
ಸ್ಟೆ ಬೆನಾನನ್ನು ಒಂದು “ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಜಕೀಯ ದೋಷ” ವೆಂದು ಘೋಷಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಥವಾ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ವಿಳಂಬದ ನಂತರ ಬ್ಯೂನಿನ್‌, 
ಬಲ್ಲಕೋನ್‌ ಮತ್ತು ಪ್ಲೆಟೊನೊವ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ಈ ರೀತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ತೊಂದರೆಯೊಡ್ಡುವ ಬರಹ 
ಇರನೊಬ್ಬ ನೆ ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಂಹೂರ್ತ ಒದಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದಾದ ನಂತರ ಬೇಗಲೊ ನಿಧಾನವಾಗಿಯೋ ಅವನನ್ನು “ಆತನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ 
ವಿವರಣೆ” ಯೊಂದಿಗೆ ನವಂಗೆ ಕಾಣಿಸಲಾಗುತ್ತ ವೆ. ಅನೇಕ ಕಾಲ ಪಾಸ್ಟ್ರ ರ್‌ನ್ಯಾಕ್‌ನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ; ಆದರೆ ಆತ ಸತ್ತ ನಂತರ ಆತನ 
ಪುಸ್ತ ಕಗಳು ಜಾ ಆತನ ಪದ್ಯದ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಧಿಕೃತ ಸಮಾರಂಭ 
ಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಯ್ತು. 


ಪುಶ್ಚಿನ್‌ನ ಮಾತು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ : “ಅವರು ಸತ್ತವರನ್ನು 
ತಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥರ.” | 


ಈ ರಾಕ್ಷಸೀ ವಿಳೆಂಬಗಳು ಮತ್ತು ಕಲಾವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಯ ತುಳಿತದ ಪರಿ 


 ಹಾಮವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಟನೆ ಮತ್ತು ಹೆಸರುಗಳ ಸೇರ್ಪಡೆ ನಮ್ಮ 


ಜನರು ಅನಂಭವಿಸಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಥವಾ ಕಲಾತ್ಮಕ ನಷ್ಟವನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
(ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 1920 ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬರಹಗಾಠರಿದ್ದ ರು-ಪಿಲ್ಲಿಯಕ್‌, ಪ್ಲೆ ೀಟೊ 
ನೋವ್‌, ವಂಂಡೇಲ್‌ ಶ್ಯಂ-ತೀರಾ ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯ ಉಗಮ 
ಮತ್ತು ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ನ ಸ್ವಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆದವರು ; ಆದರೆ. ಈ ಬರಹಗಾರರ 
ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಯೊಡ್ಡು ವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ನ ಬ್ಲ ಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು, ಏನಾಶ 
ದತ್ತ ಒಯ ಲಾಯ್ತು). ಸಾಹಿತ್ಯ “ಅನುವಂತಿಯುಳ ದ್ದು ” ಮತ್ತು “ಅನುಮತಿ 
ಇಲ್ಲದ್ದು”, “ಈ ಬಗ್ಗೆ ನೀನಂ ಬರೆಯುವುದು” ಮತ್ತು “ಈ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಬರೆಯ 
ಕೂಡದಂ” ಎಂಬ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನೊಳಗೆ ವಿಕಾಸ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾ 
ಜದ ಉಸಿರಾಗಿರದ, ಸಮಾಜದ ನೋವು ಮತ್ತು ಹೆದರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಧೈರ್ಯ- 
ವಹಿಸದ ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸ:ವ ನೈತಿಕ ಮಂತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕೊ ವಿರಂದ್ದ 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ನೀಡದ ಸಾಹಿತ್ರ್ಯ ಸ ಇವಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದಂ ಕರೆಯಿಂಸಿಕೊಳ್ಳು ಷಿ 
ಅರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲ ; ಅದು ಕೇವಲ ಒಂದರ ವಂಂಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಟರ 
ನಿರ್ಮಾಣ. ಅಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯ ತನ್ನ ಜನರ ಆತ ವಿಶ್ವಾ ಸವನ್ನೇ ಕಳೆದುಬಿಡುತ್ತ ಬಃ 
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ಮುದ್ರಿತ ಕೃತಿಯಂತೆ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವೃರ್ಥಕಾಗದವಾಗಿ ಬಳೆಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಈ ಶತಮಾನದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ 
ವಹಿಸಿದ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 1920 ರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಯಾವ ಪ ್ರಯೋಗಾತ್ಮಃ ಕ ಬಿನ್ನ ತ್ಯದಿಂದ ಗಂರುತಿಸಲಾಗಿತ್ತೋ ಅದೀಗ ಕಾಣೆಯಾಗಿದೆ. 
ಇಡೀ ಪ ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವನ ವರ್ಣರೆಹಿತ, ಕ್ಷಂಲ್ಲಕ ಮತ್ತು" 
ಕೀಳಾಗಿ : ಕಾಣುತ್ತಿವೆ ವೆ. "ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ. 
ಮಾತ್ರ ನಷ್ಟ ವಲ್ಲ, ವಿಶ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಕೂ ತಂದ ಕೊರತೆ. ಪೂರ್ವಗ್ರ ಚ ಪೀಡಿತ 
ವಲ್ಲದ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಫಲಕಗಳು ಎಟುಕುವಂತಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ! ದೇ ಆದ ಅಧ್ಯಾ 

ತ್ರಿಕ ಅನುಭವದಿಂದ ಅದು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಜಗತ್ತಿ ನ ಇಡೀ "ಕಲಾತ್ಮಕ ಅನೆ 
ಬೇರೆಯೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಸ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು `ಹೊಸ: 
ಕಲಾತ ಸ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಮಂರಿನ್ನ ಡೆಯಬಲ್ಲಡು. 


ಸೊವಿಯಟ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂ ಟ ಮುಕ್ತರಾದ ಅಥವಾ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ರಿ ಂತಹ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯ ಕಥಾನಕ ,ಬರಹಗಳ ಮೇಲೆ ೂರೆಸಿಕುವ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಇಗೆದು ಹಾಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುವ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂದ್ರಿತ 
ಪುಟವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲೂ ಸ ಪಡೆಯಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಮುದ್ರಾ ಹಾಲಯಗಳಿಗೆ ಎನಾಯಿತಿ ನೀಡಲಿ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಸುತ್ತೆ ನೆ, 


2. ತನ್ನ ಸದಸ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ಒಕ್ಕೂಟದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು 


ಈ ಕರ್ತವ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸೊವಿಯಟ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂ 1 ನ್ಯಾಯಾಂ ಗಗಳಲ್ಲಿ 

(ಹಕ್ಕು ಗಳ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಬರಹಗಾರರ ಇತರ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಿಸುವ ಕ್ರಮಗಳಂ) 

ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ರೂಪಿಸಿಲ್ಲ. “ಇತರ” ಹಕ್ಕು ಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಪಜ pe ಒಳಗಾಗಿರಂವ 
ಬರಹಗಾರರ ಹಕು )ಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 


ಅನೇಕ ಬರಹಗಾರರು ತಮ್ಮ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅಧಿವೇಶನ 
ಹಾಗೂ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ನೀಡುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯನ್ನು ತಡೆಯದೆ ಬೈಗಳ 
ಮತ್ತು ಅವಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ, ಅವರನು 
ದಬ್ಬಾ ಳಿಕೆ ಮತ್ತು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿಸ ಲಾಗಿದೆ (ಬುಲ್ಲಕೋವ್‌, ಆತಮ | 
ರೋವ, ಸ್ಪಿಟೀಣರೆ, ಪಾಸ್ಟರ್‌ನ್ಯಾಕ್‌, ಜೋಶ್‌ ಚೆಂಕೋ, ಪ್ಲೇಟೋನೋವ್‌್‌ 
ಅಲೆಗ್ಸಾ ೦ಡರ್‌ ಗ್ರಿನ್‌, ವ್ಕಾ ಸಲ ಗ್ರಾಸ್‌ವಂನ್‌). ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟ ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತ ನಿಯತಕಾ ಲಿಕೆಗಳನ್ನು. ಸಮರ್ಥ ನೆಯ ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಬರಹಗಾರರಿಗೆ 
ಒದಗಿಸಲಿಲ್ಲ, ಅವರನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಮುಂದೆ ಬರಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ 


೬ 


4 ಶೂದ 


ಮುಖಂಡರ ಮೂಲಕ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಂದಿದ್ದಿ ತೆಂ. 

ಇಪ್ಪತ್ತ ತ್ಮನೆ ಶತಮಾನದ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಲ '೦ಕರಿಸಿದ ಹೆಸರುಗಳು ಒಕ್ಕೂಟದಿಂದ 
ಉಚ್ಛಾ ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರಾದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. ಪಕ್ಷದ ಇಪ್ಪ ತ್ತನೆ ಅಧಿವೇಶನದ ನಂತರ ಆರು ನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 

ಬರಹೆಗಾ ರರನ್ನು ಒಕ್ಕೂಟ ಬಂದೀಖಾ ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕಾ ಖ೦ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ಷೆಯನು. 
ಅನುಭವಿಸಲು ಕೂಡಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಏನೇ ಆಗಲಿ ಈ ಪ ಸಂಗದ 
ಸುರುಳಿ ಸಂತ್ತಿರುವ ಆಂತ ವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಒದಲಾಗದು ; ಎದದ 
ಓದಲಾಗದಂ. ವೈಯಕ್ತಿಕ "ಚೀಟಿಯ ಸವಂಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗಮ:ನಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ವಿಕಸನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಕ್ಯಾಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮರಿಹೋದಂತಹ 
ಯಗೋಡಾ, ಮೆಸೋವ್‌, ಬೆರಿಯಂ ಮತ್ತು ಅಬಕುನೋನ್‌ನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿನ ಬರಹ 
ಗಳಂ ರಾಜ್ಯಶಿಕ್ಷಣ ಸೇವೆ ಕಛೇರಿಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ದಾಟಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ತರುಣ 
ಬರಹಗಾರರಿಂದ ರಚಿತವಾದವುಗಳಾಗಿವೆ. 


ಒಕ್ಕೂ ಟಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಯಾದ ಮುಖಂಡರಿಗೆ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ತಮಗಿಂತ ಸ ಅಲ್ಲದ್ದ ನೊಂದಿಗೆ ವಿಚಾರ ಎನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ 


ಯಾವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಅವಹೇಳನಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅನ್ಯಾಯ 
ವಾದ ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ ಒಕ್ಕೂಟದ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಸವಮರ್ಥಿ ಸಂವಂತಹ ಗ್ಯಾರಂಟಿ 


ಗಳು ರಾಜ್ಕಾಂಗದ 22ನೇ ಪ್ಯಾರಾದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಕಾನೂನನ್ನು 'ಉಲ್ಲಂಘಿಸು 
ವಂತಹ ವರ್ತನೆಗಳು ಪಿ ರ್ಶನೆ ಅಸಲು ನಿಲ್ಲಲಿ ಬಂದು ನಾನು 


. ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನು ಹೇಳಂವುದನ್ನು ಅಧಿವೇಶತ ಅನ್ಯಮನಸ್ಕತೆಯಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸಿದೆ, ನಾನೇ 
ಅನುಭವಿಸಿದಂತಹ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಗವ:ನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಂ ತಿಳಿಯಬಯಂಸಂ 
ತ್ತೇನೆ. | 


1) ರಾಜ್ಯ ರಕ್ಷಣ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ, “ದಿ ಫಸ್ಟ್‌ ಸರ್ಕಲ್‌”ನ್ನೊ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಯುಂಟು ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎರಡಂ 
ಹ ರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತ. ಬಂದಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನನ್ನ ಜೀವಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಗೆ ಎರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಅರಿಎಲ್ಲದೆಯೆ: € ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಅಸಹಜವಾದ 
“ನಿಯಂತ್ರಿ ತ” ಮುದ್ರ ಣವಾಗಿ ಬಿಡಂಗಡೆಯಾಗುತ್ತ ಲಿದೆ. ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ ಹೀಗೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಆರಗ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆಯಾದರೂ ಆನೇಕ ಬರಫಗಾರರ ಕೈ ಗೆ ಸಿಗ 
ದಂತೆ ಜಾಗ ಗ್ರತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬರಹಗಾರರ ಸಂಘಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅಪಪ್ರಚಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಂವುದಕ್ಕಾಗಲಿ 
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ನಾನು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. 


2) ಈ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದಿಗೇ ಹದಿನೈದಂ ಇಪ್ಪತ್ತು ವಷ ಗಳಷ್ಟು ಹಳೆಯದಾದ 


ಮುದ್ರಣದ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶವೂ ಇರದಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ರಾಜ್ಯ 
ಪೋಲೀಸರು ನನ್ನಿಂದ ಕಸಿದಂಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಈಗ ಇದರಿಂದ ಆಯ್ದ ಕೆಲವು ಆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರು ಅಂಕೆಯ ನಾಮಾಂಕಿತ ಹೊಂದಿ, ಉಪವಾಸ 
ದಿಂದ "ಸಾಯಿ, ದ್ದಾ ಗ ಸಮಾಜ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತು ನಾನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ತುಳಿತ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು. ಯಾರೂ ವಂದೆ ಬರದಿದ್ದ ಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ಮರ 


ಣೆಯ ಮೂಲಕ ಬರೆದ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ “ಫೀಸ್ಟ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಕಾಂಕರರ್‌ ಗ 


ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ಒಂದು ಪದ್ಯ ನನ್ನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೃತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 


3) ಈಚಿನ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲಂತೂ ಬೇಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯಂತವಾದ ಅವ 
ಹೇಳನದ ಆಂದೋಲನವನ್ನೇ ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭಿಸ ಸಲಾಗಿದೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯಯ ದ್ಧ ದ ಉದ್ದ ಕ್ಕೂ ಬ್ಯಾವರಿ' ಕಮ್ಮಾ “ಗ ಹೋರಾಡಿದನೊ., ವೀಲಿಟರಿ 
ಮ್ಮ್ನಣೆಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದನೊ, ಅಂತಹವನನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ವೃರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದ ವನು, ಶತೃರಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾದವನು ಎಂದು ಅಪಪ್ರಚಾರ 


ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. (ನಾನೆಂದೂ ಯುದ್ದದ ಕೈದಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ). ನಾನು ನನ್ನ ದೇಶ" 


ವನ್ನು “ವಂಚಿಸಿದೆ” ಮತ್ತು “ಜರ್ಮನರಿಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದೆ” ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಸ್ಟಾ ಲಿನ್‌ 
ನನ್ನು ಟೀಕಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ವಂತೂ ಬಂದೀಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ 

ಹನ್ನೊ ೦ದು ವಷ ರ್ಷಗಳನ್ನು ಈಗ ಈ ರೀತಿ ವ್ಕಾ ಖ್ಕಾ ನಿಸಲಾಗಂತ್ತಿವೆ. ಈ ಅವ 
ಹೇಳನವನ್ನು ರಹಸ್ಯ ಸೂಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಧಿಕೃತ ಸ್ಪಾ ನಮಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಜನರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆರ್‌ ಎಸ್‌ ಎಪ್‌ ಆರ್‌ ನ ಬರಹ 
ಗಾರರ ಒಕ್ಕೂ ಟದ ಮಂಡಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಿಗೆ ಮನವಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ 


ಮೂಲಕ ಈ ಅವಹೇಳನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ನಾನು ವ್ರ ರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ. 


ವಂಂಡಲಿ ಯಾವ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನೂ ಸಹ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಟೀ ಒಂದಂ ವೃ ತ್ರ ಪತ್ತಿ 
ಕೆಯೂ ನಾನಂ ನೀಡಿದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವೇದಿಕೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧದ ಅಪಪ್ರಚಾರವನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಳೆದ ವರ್ಷ 
ದಿಂದೀಚೆಗೆ ನನ್ನಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳ ವಿಕೃ ತ ರೂಪನನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಉತ್ತರಿಸುವ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ "ಉಳಿಸಿಲ. | 


4) ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾ ನ್ಸರ್‌ವಾರ್ಡ್‌, ಮಾಸ್ಕೊ ಬರಹಗಾರರ ಸಂಘದ 

ಗ್ರಂಥ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ೫ ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ ಒಪಿ ಬಗೆಯನ್ನೂ a ಮೊದಲ ಭಾಗ, ಐದು 

ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಂದ ತಿರಸ ರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ. ನೋವಿಮಿರ್‌, ವೇಸ್ಟಾ ಮತ್ತು ಪ್ರೊಸ್ಟೊರ್‌ ಅದರ 
ಪ ್ರಕಟನೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಿಲ್ಲ. 
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5) ಸೋವ್ರೆ ಎನ್ನಿಕ್‌ ಥಿಯೇಟರ್‌ನಿಂದ 1962 ರಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ ದ್ರ 
“ದಿ_ರೆಯಂಡೀರ್‌ ಕ ದಿ ಲಿಟಲ್‌ ಹಟ್‌” ನಾಟಕ ಇಧುವರೆಗೂ ಅಭಿನಯಿಸಲು 
ಅನುಮ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ; 

6) ಚಿತ್ರ ನಾಟಕ ದಿ ಟ್ಯಾಂಕ್ಸ್‌ ನೋ ದಿ ಟ್ರೂತ್‌, ಪ್ರದರ್ಶಕ ನಾಟಕ ದಿ 
ಲೈಟ್‌ ದಟ್‌ ಈಸ್‌ ಇನ್‌ ಯು: ದಿ ರೈ ಟ್‌ಹ್ಯಾ ಡ್‌ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸಣ್ಣ 
ಎಂಬ ಪರಣೆ- ಇವಕ್ಕೆ ದಿಗ್ದ ರ್ಶಕರಾಗಲಿ ಪ್ರ ಕಾಶಕರಾಗಲಿ 


7) ನೋವಿ ಮಿರ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ನನ್ನ ಕತೆಗಳು ಎಂದೂ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪ . 
ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲೂ._ಸೊವಿಯಟ್‌ ಲೇಖಕ ಪ್ರಕಾಶಕರು: 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟನೆ ಮಂದಿರ ವಂತ್ತು ಅಗೊನಿಯಕ್‌ ಪುಸ್ತ ್ರಕಭಂಡಾರ--ಶಿರಸ್ಕರಿ 


ಠಿ 
ಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದ್ದ ರಿಂದಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗರಿಗೆ ಎಟಂಕದೆಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. 


8) ನನ್ನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಓದುವ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ (ನವೆಂಬರ್‌ 
1966 ಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಹನ್ನೊಂದು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಕೊನೆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 


 ಶದ್ದಾದವು) ಅಥವಾ ರೇಡಿಯೋದಲ್ಲಿ ಓದುವ ವಂಊಲಕವಾಗಲಿ, ಓದಂಗರೊಂದಿಗೆ 


ನಾನಂ ಇನ್ಯಾವುದೇ 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು “ಓದಲು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಲು” 


ಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆ ಅಧಿವೇಶನ ನನನ್ನು 


ಸಂಪರ್ಕ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಲೂ ಸಹ ನನಗೆ ತಡೆಯೊಡ್ಡ ಲಾಗಿದೆ. 
ನೀಡುವಂತಹ ಸರಳ ಕ್ರಮವೂ 
ಸಹ ಈಗ ಒಂದು ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. (ಐದಂ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ ರಷ್ಯಾದ 
ಪುರಾತನ ಪತ್ರಕರ್ತರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಲು ಅನಂಮತಿ ಇತ್ತು). 

ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಕಡಿತಗೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. 

ನನ್ನ ಹಕ್ಕನ್ನು ಮತ್ತು “ಇತರ” ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡಿರುವ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆಯೇ ? ಹೌದು ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲವೇ? ಅನೇಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಭವಿಷ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಆಯ್ಕೆ 
ಅಮಂಖ್ಯವೆಂದು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ನಾನು ಬರಹಗಾರನಾಗಿ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಜಾ ನೆಂಬ. ಆತ ಶ್ವಾಸ ನನಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಇದೆ ಇನ್ನೂ ಹೆ ಹೆಚ್ಚು ಯ.ಶಸ್ತಿ 
ಯಾಗಿ. ಸತ್ರ ದ ಹಾದಿಯನ ನ್ನು ಯಾರೂ ಮುಟ ಶಿಲಾರರು. ಮತ್ತು ಅವರ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ವ ುಂದುವರಿಸಲು ನಾನು ಸಾವನ್ನು ಅಹ್ವಾ ಷಲ ನ ಸಹ ಸಿದ್ಧ. ಅಮು ಬರು 
ವಾಗ ಈ ಪುನರಾವರ್ತ ನೆಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ರುವ: ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಬರಹಗಾರನ ಲೇಖನ 
ಆತನ ಜೀವಿತ-ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಲಲಾರದೆಂಬುದ ದನ್ನು ತೋರಿಸಲಿ, 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ. | ಈ 
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ಸೋಲ್ಡಿನಿಟ್ಟಿನ್ನನ ಎರಡನೆಯ ಸತ್ರ : ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌ 12, 1901 


ಸೊವಿಯತ್‌ ಯೂನಿಯನ್ನಿ ನ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂ ಟ ಮಂಡಲಿಯಂ ಕಚೇರಿಗೆ 
——ಎಲ್ಲ ಕಾಯದರ್ಶಿಗಳಿಗೆ : 


ನೂರು ಬರಹಗಾರರ ಬೆಂಬಲವಿದ್ದಾಗ್ಕೂ ಸಹ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂ ಟದ 


ನಾಲ್ಕನೆ ಅಧಿವೇಶನಕ್ಕೆ ನಾನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಪತ್ರ ಕ ಪ್ರಕಟವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಉತ್ತ ರವನ್ನೂ 
ಇಡಿದು ಕೊಳ್ಳೆ ಲಿಲ್ಲ. ಇದರ ನಂತರ 3ಂಬವಿಸಿಕುವ ಗ್‌ ಘಟನೆಯೆಂಂದರೆ, ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡಿರುವ ಸಾರ್ವಜನಿಕರನ್ನು ಡ್ಯ ಪಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕೆಲವು ಸುಳ್ಳು 

ಸುದ್ದಿ ಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ಸಿರುವುದು. ಸುಳ್ಳು ಸುದಿ _ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಂದಾಗಿದಕ್ಷ 
ಅವ್ರ ಸಗ "ಒಂದೇ os "ಹೊರಟಿದ್ದು, ಕ್ಕಾ ನ್ಸರ್‌ ವಾರ್ಡ್‌ ಮತ್ತು 


ನನ್ನ ಒಂದು ಕಥಾಸಂಕಲನ ವಬದ್ರ ಣಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದೆ 'ಎಂದಂ ಪ ಪ್ರ 5 ಜಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ." 


ನಿಮಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಂತೆ ಇದು ಸತ್ಯ ಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ್ದು. 


ನ್‌ 12, 1967 ರಂದಂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಒಂದು ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
80 ದೇಶದ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟ ಸ್‌ ಕಾರ್ಯ ದರ್ಶಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಜಿ. ಮೊರ್ಕೋವ್‌, ಕಕ್ಷೆ. ವತೋಶ್‌ಕಾವ್‌ೆ, ಸಾರ್ಥಕೋವ್‌ 


ಮತ್ತು ವಲ್‌. ಸೊಬೊಲೆವ್‌- -ಇವರಗಳು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತಾ ಜು ಸೈನಿಕ ಸೇವೆಯ 


ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಅಪಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸುವುದು 
ಕರ್ತವ್ಯ ಎಂದು ಮಂಡಲಿ ಬಗೆದಿದೆ ಎಂದಂ ಘೋಷಿಸಿದರು. ಅದನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಂ 
ವುದಿರಲಿ, ನನ್ನ ಅವಹೇಳನ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರಂವುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣು 
ತ್ರಿ ದ್ಹೇನೆ;, ಸೂಚನಾ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತು ಸಂಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದ್ಭು ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ಧ ತೆಯ ಒಂದು ಹೊಸ ಕಂತೆಯನ್ನೇ ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ 
ಹೊರಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ನಾನು ಅರೆಬಿಯಾಕ್ಕೊ “ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿಗೋ 
ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನುವುದು. (ಹೀಗೆ ಅಪಪ್ಪ ಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವರಿಗೆ ನಾನಂ 
ನೀಡುವ ಓಂದೇ ಭರವಸೆ ಎಂದರೆ ಹೀಗೆ ತಲೆ ತಪ್ಪ ಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋಗುವವರು 
ಅವರಾಗಬಹಂದೇ ಹೊರತು ನಾನೆಂದೂ ಆಗಲಾರೆ ಎನ್ನುವುದಂ.) ದೇಶದಲ್ಲಿನ 
ಸ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೀಗ ನಾನಂ ಕ್ಯಾಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯದೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಂನ್ನೇಕೆ ಹೊಂದಿದೆ 
yp ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. (ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಇರಾನ್‌ ಡೆನಿಸೊವಿತ್‌ನ ನಂತರವೂ ಇದೇ. ಬಗೆಯ ಪ ಪಶ್ಚಾ ತಾಪವನ್ನು ಧ್ವ ನಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 


ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಈಗ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಿಂದ ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿ ತೆಗೆದಂ 


॥ ಹಾಕಲಾಗುತ್ತಿ ದೆ )ಃ 


8 | ಶೂದ 
¥ \ ಇಲಿ 


' ಮಂಡಲಿಯ ಇದೇ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ನನ್ನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ 
ವಾರ್ಡ್‌ನ ಪ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡುವ “ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಂವುದಾಗಿ” ಭರವಸೆ 
ನೀಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳೆ "ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ವರ್ಷದ ಕಾಲಂ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಲಿಯ ನಲವತ್ತೆ ದು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದಂ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕೇ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಫಾರಸಂ ಮಾಡಲೂ 
ಅವರು ಅಸಮರ್ಥ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಾದಂಬರಿ ಇಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಂ ಸಂದಿಗ್ಗ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. -ನೇರವಾದ ಯಾವ ನಿಷೇದವೂ ಇಲ್ಲ, ನೇರ ಅವಿ ಇಲ್ಲ 
| ಮ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ನೊವಿವೂರ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ 1966ರಲ್ಲಿರ ಬೇಸಿಗೆಯಿಂದ ಒಂದಂ 
ವರ್ಷದ ಕಾಲ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಇಬ್ಬ ಸಿದರೊ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಅನುಮತಿ ಇಲ್ಲ. 


ಈ ಅಂತ್ಯರಹಿತ ವಿಳಂಬಗಳಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ ಸ್ಹಬ್ಧಗೊಂಡು ಕ್ರಮೇಣ 
ಮರೆಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ, ನಾನಂ ಜೀವಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ 
| ಸೊವಿಯತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಒಳಪ ಡಿಸಬೇಕೆ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸುವ 
ಕ ಅಗತ್ಯ ಎಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಿಕ್ರೆ ಟೀರಿಯೆಟ್‌ ನಂಬುತ್ತ ದೇನೋ. ಇಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಿ ತಿಗತಿಗಳಂ. 
ಕ ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಓದಂಗರ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ಮೇರೆಗೆ, ಟೈಪ್‌ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕದ ನೂರಾರು ಪ್ರತಿಗಳು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿವೆ, ಜೂನ್‌ 12ರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ರಷ್ಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂಬ ಇ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ತ್ವ ರಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಂಲ್ಲಿ ಅದು : ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ "ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ. ಮುದ್ರ ಣಗೊಳು )ಿವುದನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸ 
| ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ. 


| ಅನೇಕ ತಿಂಗಳಿನ ಈ ಅರ್ಥರಹಿತ ವಿಳಂಬದಿಂದಾಗಿ ಪುಸ್ತಕ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಸೊವಿಯತ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಒಕ್ಕೂಟ ಮಂಡಲಿ 
 ಸೆಕ್ರೆಟೇರಿಯಟ್‌ನ ತಪ್ಪಿನಿಂದಾಗಿ ಆದದ್ದಾ ಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. 
(ಅಥವಾ ಹಾಗಾಗಲೆಂಬುದೇ ಅವರ ಹಂಬಲವಾಗಿತ್ತೋ!) 


ನನ್ನೆ ಕೃತಿ ಇನ್ನಾವ ವಿಳಂಬವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ನಾನು 
` ಒತ್ತಾಯಿಸಂತ್ತೇನೆ. 


ಅನು: ನೆಂಕಟಿಲಸ್ತಿ ಬಿ. ಎಸ್‌. 


ಭಾಷೆ, ಶಿಕ್ಷಣ ಸಮಾಜ, ಇತ್ಕಾದಿ 


(ಒಂದು ಅಪೂರ್ಣ ಚಿುತನೆ) 
—ುಂ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ 


ಬಾಷೆಯೊಡನೆ ಜನಸಮುನಾಯಗಣ ಸಂಬಂಧ ಎಂತದ್ದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವರ್ತ 

ಮಾನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಬಾಷೆಯ ಬಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಮುಷಿ ಪಜೆ ವೃಕ್ತಗೊಂಡಿದ್ದು ಇತಿ 
a ಟೆ ೪ ಬಲಂ ಠಂ ಎ 

ಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲನೆ ಸಲ ಅಂದರೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಬಾಷೆಯ ಮೊಲೆ 
ಯಂಂಡು ಬೆಳೆದವರ ನಡುವೆ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳು ಕಾಲಾನುಕ್ರವಂ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಆರ್ಥಿಕ ಅಸಮಾನತೆಗಳು ಸಹ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರಬಹುದು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಏರಂಪೇರುಗಳ ನಡುವೆ ಕೊಚ್ಚೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸ ಇವತ್ತು ನಡೆದಿದೆ. 


ಇದಕ್ಕೆ ಎಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಆದಿ ಯಾಕೆ ಬೇಕಾಯ್ತು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ 
ಯಾಗುವುದು ತೀರಾ ಅಗತ್ಯ. ಎಂಬತ್ತರೊಳಗಿನ ಸಂಘಟನೆಗಳು ಈ ನೆಲದ ಭಾಷೆಗಳ 
ಮೈಯೊಳಗೆ ಗೆದ್ದಲಂತೆ ಬೆಳೆಯಲು ಬೇರೊಂದು ಭಾಷೆಯನ್ನು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದೋ 
ಗೊತ್ತಿ ಲದೆಯೋ ಅವಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ನಿಜ, ಆಂಗ್ಲರ ಆಡಳಿತದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಂಪುಭಾಷೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಆಯ್ದುಕೊಂಡಂ ತನ್ನ ಸೊಬಗಿನ ಮೋಡಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಯಕರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ. ಈ ನೆಲದ ಯಾವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕೆಂಪುಭಾಷೆ ಅಂದರೆ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಆಸ್ಪದ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡ 
ನೆಲದ ದುಕ್ಕದುಮ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಲಿತವರಲ್ಲಿ ಜ ;ಲಂತವಾಗಿ 
ಬೆಳಗಿತು. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕಲಿತ ಅವರಾರೂ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ರೈತರ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಪ ಂದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿ ೇಷ್‌ನಿಂದ ಹಳಿ ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವುದು ಇವತ್ತಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಜನರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಂ 
ತ್ತಿರುವ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕವಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆಯಾಗಲು ಇವತ್ತಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಕಲಿತ ಕೆಲವರು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ 
ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕಂಟಿ ಬದುಕುವ ಜನತೆಯ ಮೂಲ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ುಚ್ಚುನೂರು ಮಾಡತೊಡಗುವರು. ಆಕಾಶದೆತ್ತರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ 
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ಕಲಿತ ವಂದಿ ನೆಲದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂವಾದಿಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಶದ ಎಷ್ಟು ಜನ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಹಳ್ಳಿಗರ ಮೂಲ 
ಆಶಯಗಳಿಗೆ ಮಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನು  ವುದಕ್ಕಿ ೦ತ ಎಷ್ಟು ಲಕ್ಷ ಹಳ್ಳಿ ಗರಂ ಕೆಲವು ನೂರಂ 
ಮಂದಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಬಲ್ಲವರನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ರೆ ಎನ್ನು ವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದಂ. 
ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕಲಿತವರಂ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮಂದಿ ಹಳ್ಳಿ ಗರನ್ನ ಆಳತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಎನ್ನು ವ್ರದು ಇನ್ನೂ "ಬಳ್ಳೆಯದಂ. ನಿಗೂಢವಾದ ಒರಟ ನಛುವಳಿಕ ಆ ಭಾಷೆಗಿರಂ 
ವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಸಭ್ಯಸ್ತ ; ತಾಯಿ ನುಡಿ ಕಲಿತ ಹಳ್ಳಿ ಹುಡುಗ ಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನಾಕೈದು ವರ್ಷ ಕಾಲೇಜು ಕಲಿತು ಖಳನಾಯಕನಂತೆ ಊರಿಗೆ ಮರಳುತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ತು ಆ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ತರಹ ಇರಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ತನ್ನ ನಡೆ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕವಾಗಿ ಹರಡುತ್ತಾನೆ. ಅಶಿಕ್ಷಿತ ಅದರಲ್ಲೂ ಹಿಂದುಳಿದ 
ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೇ ಒಬ್ಬ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಬಂದನೆಂದರೆ ಆಗುವುದೇ ಇಷ್ಟು. ಹಡೆದ ತಂದೆಯೇ 
ಕಲಿತು ಬಂದ ಮಗನಿಗೆ ಹೆದರಂತ್ಕಾನೆ. ಅಂದರೆ ತಾಯಿ ನುಡಿಯೂ ಎರವಲು 
ಭಾಷೆಯೂ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಜಾತಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರವಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತ ವೆ. ಬಣ್ಣ ದ ನೀರಂ ಚಂಚ್ಚೆ ಹತ್ತೂ ರೂಪಾಯಿಂ 
ಕಕ್ಕಿಸುವ ವೈದ್ಯನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಾದ ಮಂಡಿಸಿದರೆg್ಲಿ ತನ್ನ ದಡ್ಡತನ ಕಕ್ಷಿಗಾರನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಬಿಡಂವುದೋ ಎಂಬ ಹಳಹಳಿಕೆಯಿಂದ ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾದ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ 
ವಾದಿಸುವ ವಕೀಲನೂ ಈ ಶಿಕ್ಷಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಿಯ ಬಳಂವಳಿಗಳು, ಪರಂಪರಾನುಗತ 
ವಾಗಿ ಬಂದಿರಂವ ಜನಸ ಜಸ್‌ “ದಡ್ಡ ತನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಂ 
ವುದು : ಆ ತಿಪ್ಪೆಯ ಮೇಲೆ ವೈಭವವಾಗಿ ಬದುಕುವುದು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬಂತೆ 
ಸರಕಾರಿ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಜೋತುಬಿದ್ದಿ ರುವ ಬಹುಪಾಲು ನೌಕರರು ಭಾವಿಸಿರುವಂತಿದೆ. 
ದಡ್ಡತನವನ್ನು ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಇಲಾಖೆಯವರು 
ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾರೆಂಬಂದಂ ಒಂದು ಕ್ರೂರ ಸತ್ಯ. ರೆವಿನ್ಶೂ ಜ್ಯ 
ಸೊ ಸ್‌-ಇಲಾಖೆ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿ ಥರ ಡಿಕ ವುದು ನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬ್ಯಾಂಕುಗಳೆಂತೂ ಉಳ್ಳವರ 'ಪಾಲಿಗೆ ನಶ್ರೆ ಡಬ್ಬಿಗಳೇ ಸರಿ, ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯಾತ ದಂಡಿಮೆ ವರ್ಗ ಬದಂಕಿನ ಗಾಣದಲ್ಲಿ ಅಸಹನೀಯವಾಗಿ ಬದುಕುಳಿದಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷಣ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪೂರಕವಾಗಿ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಪುಕ್ಕಲು 
ಪಂತ ಭ್ರಷ್ಠ ಹ 5 ದಯಂಗಳನ್ನ್ನಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ಟಿಸುವುದೇ ಸದ್ಯದ ಎಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಲಯಗಳ ಗುರಿ 
ಯಾಗಿರುವಾಗ ತಾಯಿನಂಡಿಯ ಗೂನು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ. ಸವಾರಿ” ಮಾಡುವ ಎರವಲು 
ಬೊಜ್ಜಾ ಬಾಷೆಯ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವೆಂಬಂತೆ ಗೋಣಲ್ಲಾಡಿಸಂವ ಕೆಲವರು ಭ್ರಷ್ಟ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಏಜೆಂಟರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ 


ಅಲ್ಲ. ಅಸಹನೀಯವಾದ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿಂದ ವೈಚಾರಿಕ ದಬಾ ಛಿಕೆ ನಡೆಸುವ ಈ ಮಂದಿ 
ಆರು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅತ್ತೆ ಕಡೆಗೂ ; ಮೂರು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸೊಸೆ ಕಡೆಗೂ ವಾಲುವಂಥವರು. 
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ಇತ್ತೀಚೆಗಂತೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳ ಹೃದಯಂಗಳು ನಿರ್ವಾತ ಪ್ರದೇಶವಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಥರದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕೈ ಕಾಲು ಮೂಗುಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆಮದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ನಲುಗಿರುವ ಬದುಕು ಜೀವಚ್ಛ ವವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಳು ಅಹರ್ನಿಶಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿವೆ. ಹೊಟ್ಟೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿರುವಾಗ ತಲೆಯ 
ಪಾತ್ರ ತುಂಬ ಗೌಣ. Se ಸಮಾಜ. ಎಂದೂ ಚಲನಶೀಲವಾಗಲಂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಚಲನ ರಹಿತ ಸಮಾಜದ ಮುಖಂಡರು ಹೊಟ್ಟೆ ಗೆ ಅನ್ನ ; ಮೈಗೆ 
ಬಟ್ಟೆ ಕೊಡಂವಂಥ ಆದ್ರ ಭರವಸೆ ಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ಲಗಾಮು 
ಗಃ ಳನ್ನು ಹಸ್ತಗತ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಸಹ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ನಿರಾಶದಾಯಕ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಬಂಡವಾಳ 
ಜನತೆಯ ನಡುವೆ ನಿಷ್ಠ್ರ್ರಿಯವಾಗಿರಂವ ಆರ್ಥಿಕ ಅಸಮಾನತೆ : ಕಂದಾಚಾರಗಳ 
ಪುನರ್‌ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಗಳ ಬಂಡವಾಳ ; ಜನತೆಯ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಮೆದುಳ ನಡುವೆ ಇರಂವ ಸೇತುವೆಯ ಅಭದ್ರತೆ : ಕುಡಿತದ ಕೊನೆ ಬಿಂದು ಮುಟ್ಟುವ 
ಹಸಿವೆಗೆ ವೈಚಾರಿಕ ಸಂವಸನ ನೀಡುವುದಂ. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಣಾವಂಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಸ್ಧ್ನ ಳೀಯ ಬಾಷ ಬಳೆಸಿಕೊಳೆಂ ವುದು ಎಷ್ಟು ಅಗತ್ಯ ವೆಂದರೆ ಸಿಟ್ಟು ; ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು; 
ಕಾಮದಂಥ ಅಗತ್ಯ ಸಂವೇದನೆಗಳು Ph ತಳಹದಿಯಾದ ಮೌನದ ಸಹಾಯಂ 
ದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥವಾಗಬಲ್ಲವು. ಮನುಷ್ಯತ್ತದೊಳಗಿನ ಪ್ರಾಣಿತನದ ಅರಿವು ಹೋರಾ 

ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೂ ವೂರಿ ಸ್ನೊ ೀಟಿಸುವುದರ ವಿರುದ್ಧ ಹೊಸ ತಳಿಯ 
ವ ಚಾರಿಕ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಈ ನೆಲದ ಹವಾಮಾನಕ್ಕ ನುಗುಣವಾಗಿ ಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಪ್ಟಿಸುವುದಂ ಶಿಕ್ಷಣ 
ವೃವಸ್ಥೆ ಯಂ ಗಂರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಬಾಷೆಯ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸುವುದೆಂದರೆ ಹೋರಾ 
ಟದ ಮೊದಲ ಹಂತವಾಗಿ ಜನತೆಯಂನ್ನೂ ಸಜ್ಜು ನಾಡು ಜನಸವಂದಾಯದ 
ಆಶಯಗಳಿಗನುಗಂಣವಾಗಿ ಸ್ಪಂದಿಸಂವತ್ತ ಅನಧಿಕೃತ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯವಾಹಕ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಹರಿಬಿಡುವುದಂ. ಹಿಂಸೆಯ ನಡಂವೆಯೂ ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ 
'ಬಂಡಕ್ಕೆ ಸಿಡಿಮದ್ದಿ ಡುವುದಂ ; ಇವೆಲ್ಲ ಎಡಬಿಡಂಗಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕಷ್ಟ 
ಸಾಧ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಈ ನೆಲಕ್ಕೆ ಅನ್ವ ಯಿಸದ ಗೊಡ್ಡು ಸಿದ್ಧಾ ಂತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಕ್ರಾಂತಿ 
ಜು ಮತ್ತು ವ್ಯ ವಸೆ ಯ ಟೆ ಇಬ್ಬ ಹಾ ಕೂಡಿ ಪ್ರಜಾ ಸಮೂಹದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದದ 
ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಬತ ಸರಾ ದೃಷಿ ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯ ಪೊ:ಷಕ 
ಘಟಕ ಎಷ್ಟು 'ಡೇಂಜರ್ರೊ ¢ ಅಷ್ಟೇ ಡೇಂಜರ್ರ ನಕಲೀ ಕಾ ಂತಿಕಾರಿಗಳು, ಎರವಲು 
ಪಡೆದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಂದ ಸಿಂಡಿ gr ಮಂದಿ ತ್ವ ನೆಲವನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ 
ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಅಥವಾ ವಾದಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ವಿಶೇಷಣವೇ 
ತುಂಬ ಭಾವುಕವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸವಕಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಶೇಷಣದ ಮಂದಿ ಬೇರೊಂದಂ 


12 ಶೂದ್ರ 


ಅರ್ಥದಸ್ಲಿ ಮೋಸಗಾರರು ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ತವಂಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದೊ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆಯೋ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಂವುದರಿಂದ ಬದಲಾವಣೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮುಖ 
ವಾಗಿ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳೂ ; ನೌಕರಶಾಹಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಕಾ ೨ ಂತಿಕಾರಿಗಳೂ ಒಂದೇ 


ನಮೂನೆಯ ಭಾಷೆಯ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮೂಗು ಪಡೆದವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಂಪು ಭಾಷೆಯ ಜಾಯಮಾನ 'ವೆಯಖ್ಯ ವಾಗಿ ಶೋಷಣೆಯ ಪಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಕಲಿ 


44 ಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹ ನಡೆಯುವ ತೋಷರಾಂತ 
ಬೌದ್ಧಿ ಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಶೋಷಣೆ ತುಂಬಾ ಅಪಾಯಕಾರಿ. ಬೆ ರೊಬ್ಬ ರ ಆಲೋ 


ಚನೆಗಳ ಜೀತವನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡವರು ಇಡೀ ಶೋಚಿತ ವರ್ಗದ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯು 
ವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಕೂ ರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ರೂಪ ವೈ ಪರೀತ್ಯ ಗಳಿಂದ ಈಗಾಗಲೇ 
ಜಾನಾ? ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಜಾ ಸೆ ಪಟ್ಟು ಗಳ ಅನುದಾನವಾದ 
| ರೂಪ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳೂ ಸಹ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಗುಲಾಮಿ ತನದ ಸಂಕೇತಗಳು, 
ಜನರಂ ನಮಗೆ ಮ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ನಾವು ಜನರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಅರ್ಥವಾಗದ ತಿಂಡಿ ತಿನಿಸು ತೀರ್ಥ ಗಳು ಉಡುಗೆ ತೊಡಂಗೆಗಳು 
ಆಲೋಚನೆಯ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಯಸುವ 
ಬೋಂಡಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಮತ್ತು ಒಂದು ನವಂೂನೆಯ ಮಂದಿಯಂನ್ನು 
| ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಸು ವಂಥದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಿನ್ನು ವಾಗ ಯಾರೋ ನೆನೆಪಾಗಿಬಿಡುವ 
ಸಂಭವ ಹೆಚ್ಚು. ಅದೇ ರೀತಿ ಉಡಂಪಿ ಹೋಟಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ವೆಜಿಟೆಬಲ್‌ 
ಪಲಾವ್‌ ಒಂದು ಶಿಂಡಿಯ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಕ್ರಿಯೆ: ಮತ್ತು ವಿಶೇಷಣಗಳ ಗೊಂದಲ 
; ಸೃಷ್ಟಿಸುವಂಥದ್ದು. ಉಡಂಪಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಮೂಲತಃ ಸಸ್ಯಹಾರಿ ನಾಮವಾಚಕ. 


ಒಂದೂವರೆ ದಶಕದ ಹಿಂದೆ ಚಾಲ್ತಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಳಿ ಪಲಾವ್‌ ಎಂಬ 
ತಿಂಡಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಉಡಂಪೀಕರಿಸುವ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಂದುಗಿರುವ ಮಾನಸಿಕ 


ಕ್ರೌರ್ಸು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ಿವಂಥದ್ದು . ಕೋಳಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಇಲ್ಲದ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗದಿದ್ದ ಬ್ದ ಸಹ ಜನಾ `೦ತರದ ವಾಸನೆಗೆ ಮೂಲತಃ 
ಉಡುಪಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಬದ್ದ ವಾಗಿದೆ "ಎಂಬುದಂತೂ ಸತ್ತೆ. ಪಲಾವ್‌ ಮಾಡುವಾಗ 
ಉಡಂಪೀ ಮಂದಿ ಕಾಯಿಪಲೈಯನ್ನು ಕೋಳಿಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಳಸುವುದು ಗರಂ ಮಸಾಲೆ ಹಾಕುವುದರ ಮೂಲಕ ನಾನ್‌ ವೆಜ್‌ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದು ಮತ್ತು ನಾನ್‌ ವೆಜ್‌ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹಣಕ್ಕೆ ಇಂತಿಷ್ಟು ಅಂತ 
ಮಾರುವುದು ಇದೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸುಂದರ ಸತ್ಯ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 4 ಹೇಳಬೇಕಾಯ್ಕೂ 
ಅಂದರೆ ದೆ ನಂದಿನ "ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಳೆಸುವ ಕೃ ತಥ ಭಾಷೆ ಕಠೋರ ವಾಸ್ತವ ವದ 
೫ ಸಂತ್ತ ಸುಳ್ಳೆ ನ ಲೇಪನವನ್ನು ಹಚ್ಚು ತ್ತದೆ ಎಂಬುದೆಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾವು ಬಾಷೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೂ 
ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ; ಕೃ ತಕವಾಗಿ ; ಪೆದ್ದುಪೆ ಪೆದ್ದಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತೆ ೇೀವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಜನತೆ 
3. ಯಿಂದ ದೂರ ಹೋಗು ತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ, ಅಂದರೆ ಜನತೆಯಿಂದ ದೂರವಿದ್ದ 
ಜನತೆಯ ಭಾವನೆಗಳಂ ಕ್ರೂ ರವಾಗಿ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತೇವೆ ಸಹ. ಅ 
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ನ ಗ ಸತ್ತ 
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ಕಿಂಗಳಕಾ ವ್ಯ 


ಗಾಳಿ ಬೆಳಕಿನ ಪಯಣ 


ನನ್ನ 

ನಿನ್ನ ಅಭಿವಂತವೇನು 

- _-ಎಂದಂ ಕೇಳಂವ ನಮ್ಮ ಕೂದಲೆಳೆ ರೋದನ 
ಆಗ ಹಂಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ನ 

ಅದಂ ಸತ್ತಿತ್ತೆ ? ಅಥವ 

ಕಾಲ್ಕಸ ಮಾಡಿ ನೂಕಿದ್ದೆ ವೆ? 


ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದು ಕಾಣಲು ಕದ್ದ ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು? 
ದೂರ ಬೆಟ್ಟವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 

ತುಳಿದ ಹೆಸಿಮಣ್ಲು ಸಹ ಹಂಸಿಯಾಗಿ 

ನುಣ್ಣ ಗೆ ಜಾರಿ 

ಪರಸ್ಪ ರ 


ವಸ್ತಾಪಹರಣದ ದಾರಿ ಹಸನಾಯಿಂತು. 


ಈಗ ಮತ್ತೆ ಈ ಮೆತ್ತೆಯಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಣುವ ಹೊತ್ತು 
ಇಣುಕಿ ಚಾಚಿರುವಾಗ- ವರರುಚಿ ಸತ್ತೂ 
ನರನಾಟಕದ ನಡಂವಂಕ ರಂಗೇರಿತು. 

ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರ ಕಂಡ ಪರಿ 

ಪರಿಚೆಯದ ನಿಜರೂಪ ಹಾರಿ 

ಹತ್ತೆಂಟೆಡೆಗೆ ಮಂಳಂವಾಯಿಂತು. 


ಆ ಅಗೋ ಬಾಗಿನವೆ? 

ಹಸಿದ ಕಂಗಳ ಚೆಲುವು ಚೆಲುವರಿಯುತ್ತಿದೆ : 
ಹೊಸ ಕಾತುರದಿ ಎಲ್ಲ ವಿಪರೀತಗಳ ಕಂಡೆಂ 
ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಂವ ಬಯಲಂ ಕಾಣಬೇಕು. 


: ನಯ ಒತಾ ೨ ಸೈೆಗಳ ತಳ ಕೆದಕಿ ಶಂಕಿಸ ುವ 
 ಬೆಂಕಿ-ಚೆಳಕಿನ ಚಿಂತೆ ಯಾರ ಪಾಲು ? 


ತುಳಿದ ಕಾ ಲ್ಕ ಸದಲ್ಲಿ ಎಳಮೊಳಕೆ ಮೈ ದೋರಿ 
ಇಂಥ ರಾಕ್ಷನ ಕಾಡು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿತು 


ನೇರ ನಿಟ್ಟಿಸ ಸು ನನ್ನ ಕ 

(ರೆಪ್ಪೆ ಯೊಳಗೂ ಪ್ರ ಅಸ್ಪ ಷ್ಟ ಪೇ ಸ್ಪಷ್ಟ. ) 
ಹೇಳು, ಕಾಡು ಕರಗಲು ಬಹುದೆ ಗ 

ಹೊಸ ಮೇಡು ತತ್ತರಿಸಿ ಬದಿಯ ಹೆಮ್ಮರ ಹಾಡಿ 
ಕರೆದು, ಜತ 
ಗಾಳಿ ಬೆಳಕಿನ ಪಯಣ ಬಂತೆ ಈಗ? ಯಾಕಿ ? 
ಅಗ್ಗ. | | 

ಇದ್ದ ಹೊಳೆ ಮಳಲು ದಡ ತೆಳು ನೆಳಲು , 

ಕಣ್ಣ ಕಾಂತಿಯ ಹೊನಲು ಸುಳ್ಳಲ್ಲವಲ್ಲ? 


ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರ ' 


ಮುಸ್ಸ ೦ಜೆ ಮುಡುಪಿನ ಸೆ ಗತ ಲಹರಿ 


ಹೆತ್ತವಳ ಕಥೆಯೊಂದೆ ಉತ್ತವನ ಕಥೆಯೊಂದೆ. 
ಈ ನಾಡ ಒಳಗೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಥರ 

ಅಕ್ಕರದ ಗೌರವ ಬದುಕೆಲ್ಲ ಒಣಮರ 

. . ನಮಲ್ಲಿ ಇದಕಿಲ್ಲ ಎಂದೂ ಬರ 


ಬರಿಗೈಯ ಬಾಯಿಗೆ ಕೊರಳೆಲ್ಲ ಸಿಡಿಮಿಡಿ 
ನಗುನಗುತ ಮಕ್ಕಳ ತೆನೆಕಟ್ಟಿದೆ 

ವಂನಂಪಾಶ ಸರಿಯಲು ಮಾಂಗಲ್ಯ ಮರಗಟ್ಟಿ 
ಒಡಲಾಯಿತಾಗಲೆ ಹಿಡಿಬೂದಿ 


ದುಃಖದ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ರವಳುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ 
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ಮ ನಗೆಹೂ ನಡೆಮುಡಿಯಾದವಳೆ 
(4 ಕ್ಟ ಬಿಡದ ವಂಕ್ಕಳು ಕೈ ಕೊಡವಿ ನಡೆದಾಗ. 
ಕರಿಬಟ್ಟೆ ` ಫಾರೀಗೆ ನಡೆದವಳಿ 


ಉಟ್ಟು ಡಿಗೆ ಮುದ್ದಾಡಿ ಸುತ್ತಿರುಗಿ ಅತ್ತರು 
ನೀ ಇತ್ತ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸರಿಸಾಟಿಯೆ. ? ಕಿ 

ವಂನೆ ಮಠ ಬಂಗಾರ ಹಂಗೀಗೆ ಬೀಳದೆ. ..್ಠ0 1 
ಪಾವನಗೊಳಿಸಿದೆ ಅಗ್ನಿಯನಂ (4 


ಸ್ಯ | ಇದ್ದಾ ಗ ಎಂದೂ ಮನೆದನಿಯಾಗದೆ 

ಸ ಸತ್ತಾಗ ಮಾತ್ರ ಒಳದನಿಯಾದೆ 
ಟಟ! ಉಂಡವರು ಉಟ್ಟವರು ಕಸಬುಟ್ಟಿ ದಾಸರು | 
ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಎತ್ತಲು ಹೆಳವಾದರು A 


ಕಂಜಾಕ್ಷಿಯಲ್ಲವೆ ಅರಿವಿನ ಗಂರಂವಿನ : 
4 ಮ ಸಾಕ್ಷಿ ಬೆಲೆ ಸ 
ತಃ ನೀಕೊಟ್ಟ ಪಿ ಖ್ರೀತಿಯೆಂ ಬದುಕಿಗೆ ಬಾಗಿನ ; 
ಮನೆಮಂದಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ 


ದಿಬ್ಬ ಣ ಕನಸಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಸ ೦ಜೆ ಮುಡಿಪಾಗಿ 
ಕ ಸಾವಿನ ಅಚ್ಚರಿ “ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದೆ 

ಹ ಕಲಬೆರಕಿಲ್ಲದ ಸ್ವಾರ್ಥಕೆ ಜಗ್ಗ ದ 
ಸಾವೊಂದೆ ಕಟಂಸತ್ಯ ಲೋಕದಲಿ 


KE ಲ ಇ 4 
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ಟಿ: 
ಥ್‌ ಕ 


ನನ್ನೆ ರಕ್ತ ಸಿಕ್ತ ಹಸ್ತಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ನಾನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿಕೊಂಡೆ ; ಡ್ಯ 
ಹೌದಂ, ಈ ಹಸ್ತಗಳು ನನ್ನವೇ 

ಆದರೆ ಅವಕ್ಕಂಟಿಕೊಂಡ ರಕ್ತ 

ನನ್ನದಲ್ಲ 

ಆ ರಕ್ತ ನನ್ನದು ಹೇಗಾದೀತು ? 

ನನ್ನ ಕೈಕಾಲುಗಳ ಬಣ್ಣ ನೀಲಿ ; 

ಶರೀರ” ನಿಸ್ತೇಜ ; ಕಣ್ಣು ಗಳಂ ಹಸಿರಂ ; 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ರಕ್ತ "ಹೇಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದಂ ಕೆಂಪು ? 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನದಲ್ಲ ಈ ರಕ್ತದ ಕಲೆ ; 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಇದಂ ಬೇರೆ ತಾಸ 


ಇವ್ಮಾ ರದೋ ರಕ್ತ ನನ್ನ ಹಸ್ತದ ಮೇಲೆ 

ಮೆತ್ತಿ ಕೊಂಡಿತು ಹೇಗೆ; 
ನನಗಿಲ್ಲ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕೊಲ್ಲುವ ಅಗತ್ಯ ; 

ಯಾರನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಂದು ಪಡೆಯುವಂಥಾದ್ದು 
ಅಥವಾ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವಂಥಾದ್ದು ಏನಿದೆ? 

ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕೊಲೆ ಮಾಡುವಂಥ 
ಶಕ್ತಿ-.-ಸಾಮರ್ಥವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ? 


ಇನ್ನು ನಾನೆಂ ಯಾರನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಂದೆನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲಿದೆ ಪ್ರ ಮಾಣ? ಕೋರ್ಟು, ಕಛೇರಿ, ಕಾನೂನು, 


ಪೋಲೀಸೂ 

ನನ್ನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ವೆಯೆ ? 

ನಿರ್ದೋಷಿಯನ್ನೇ ನೇಣಿಗೆತ್ತುವ ನಮ್ಮ ಈ 
ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ, 

ನಿಜವಾದ ದೋಷಿಯನ್ನ ವರು ಸುಮ್ಮ ನೆಯೆಂ 
ಬಿಡುವ ಜನವೆ ? 


frm 
| 


ತ್‌ | ಣೆ ಶ್ನೆ ಚೆ + ಇ ¥ ಇ 3 8 5 - 4 ಕ 5 4) A 
My I ಭಗ ಪ ಜ್‌ಾ 8 0 & ಫ CS 


Na 


ಕೊಂದವನು ನಾನಲ್ಲ ; 

ಬೇರೆಯವರೂ ಅಲ್ಲ; 

ಆದರೂ ನನ್ನ ಹಸ್ತಗಳ ಮೇಲೆ 

ಹೇಗೆ ಬಂತಪ್ಪ ಈ ರಕ್ತದ ಕಲೆ ? 

ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ, 

ನಾನು ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಸಲ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದೆ 
ನನ್ನ ರಕ್ತ ಸಿಕ್ತ ಹಸ್ತಗಳ ಕಡೆಗೆ 

ಅಂಟಿಕೊಂಡ ರಕ್ತವನ್ನೆ ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ : 
"ಯಾಕೆ ? ಓ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಹಸ್ತಗಳಿ- 
ಗಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆಂ, 

ಯಾರೆ ಖೂನಿಯ ರಕ್ತ ನೀನು ; ಹೇಳೆಂ 
ಮಾತಾಡು 


ನನ್ನ ಕೈಗಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಕ್ತ ನನ ಕಡೆ ದಿಟಿಸಿ 
«ಲ Qe ಟೆ 

ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕಿತು. 

ಹೇಳಿತಂ ನನಗೆ: ..: | 

ಯಾಕೆ ? ನಿನಗಿನ್ನೂ ನನ್ನ ಗುರುತಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? 

ನಾನಂ ಬರೀ ನಿನ್ನ ರಕ್ತ ಅಲ್ಲ; 

ನಿನ್ನ ಜೀವನದ ರಕ್ತ, ನಾನಂ. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಈ ಜೀವನದ ಶಿಲಂಬೆಗೇರಿದ್ದಾನೆ, 
ರಕ್ತಸಿಕ್ತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಈ ಶಿಲುಬೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು : 
ಸಾಗುತ್ತಾನೆ, 

ಹೀಗೆ ಸಾಗುತ್ತಲೇ ಬದುಕುತ್ತಾನೆ. 


ಕವಿ: ಕ್ರಷಿನ್‌ ರಾಹಿ 
ಭಾಷೆ : ಸಿಂಧೀ. 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ : ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ 


ಪ್ರಶ್ನೆ? (ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾಡುವ ಒಂದೇ ಪೃಶ್ನೆ,) 


ಬಹುದಿನಗಳ ನಂತರ........ 


ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನಾ ದರೂಬರೆಯೋಣವೆಂದರೆ 


ಅಶಕ್ತ ಪಡು ಅರ್ಥಹೀನ ವಾಕ ಗಳನ್ನು ಹಂಟ್ಟಿ ಸಂತ್ರವೆ. 
ಬಹು! ದಿನಗಳ ನಂತರದ 


ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬಹಂದಾದಂದಾದರೂ ಏನು ? 
| ದಲಿತರ ಕಾವ್ಯ ರೈತಚಳುವಳಿ 

ಫಾಕ್‌ಲ್ಕಾ ನ ಇ ಇಸ್ಟ "ಲಿ ದಾಳಿ ಅಥವ 

ಸಂಬಳೆ ಕೊಡದ ಸಾಹುಕಾಕ 

ಹೆತ್ತೂ ಹೆಂಡತಿಯಾಗದ ಹುಡುಗಿ ಮತ್ತು 

ಅಪ್ಪ ಈಗ ಬಂದಾನು ಸೇಬು ತಂದಾನಂ 

ಎಂದಂ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಯಂತ್ಕಾ ಕುಳಿತು 

ನಗಂ ಮರೆತ ಮಕ್ಕಳು ಕಲೆಸಿಕೊಂಡರೆ___ 

ಬಹುದಿನಗಳ ನಂತರ ಬರೆಯುವ 

ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ? 

ಇಲ್ಲ. ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಿ. 

ಬಹಂದಿನಗಳ ನಂತರ ಬರೆಯುವ 

ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕವಿದ 

ಜೇಷ್ಠಮಾಸದ ಮೋಡಗಳಂತೆ 

ಆವರಿಸಿಕೊಂಡ ಅನಂಭವಗಳಂ. 

ಸೆ ಸ್ನೇಹಲತೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಘಾತ ನೀಡಿದ 

ಬ ಸಾವು ಮತ್ತು ಸಾವನ್ನು ಹೊತ್ತೇ 

ಹುಟ್ಟಿ ದ ಗೋಕಾಕ್‌. ಚಳಂವಳಿಯನ್ನು 

ಕುರಿತು ಬರೆಯಲು ಅವಕಾಶ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ; 

ಆದರೆ ಬಹುದಿನಗಳ ನಂತರ 

ಕವಿಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪದ [ವೊಂದನ್ನು 

ಕಾಡುವುದು ಏನು ? ಅಥವ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ? 

ಎಂಬ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಲ್ಲ ! 

ಕಾಡಿ ಪಿ ತಿಸಿ ಕೊಂದು ಮುಗುಳ್ಗೆ ಗುವ 

ಪ್ರ ಶ್ನೆ ಟೀ ಏಕೆ? 

ಯೆನ್‌. ಜಿ. ರಾವ್‌ 
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ನನ್ನ ಜಿತ್ರಕಕೆ-ಒಂಡು ನಿನೇಕೆ 


"ಲ್ಲಿ 
ಹಿ. ಆರ್‌. ತಿಪ್ಪೇಸ್ಕ್ಮಾನಿ೨ 


ಸಿಂಬಲ್‌ ಮೂಲಕ ಭಾವನೆಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ನವ್ಯಕಲೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಹೋಲಿಕೆ 


ಗಳನ್ನು ಬಳಸದೆ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ನವ್ಯಕಲೆ. ಆಧುನಿಕ . 


ಅಥವಾ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪದ್ಧತಿ. ಹಳಯದು ಅಥವಾ ನಡುವಣಕಾಲ ಅಲ್ಲದ್ದೆ ನವೀನ 
ಕಲೆ. ನವ್ಯವೂ ಸ | ಜನಾತ್ಮ ಕ. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಡಿಮೆ. | 


ಸಿಂಬಲ್‌ಗಳನ್ನು ಸ್ನ | ಜಿಸುವುದೇ ಸೃಜನಶೀಲ ಕಲೆ. ಹಳೆಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯ 
ತಂತ್ರ ಪದ್ದ ತಿಯನ್ನು "ಅಳವಡಿಸಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಂ 
ಹಸಗ (ಹಳೆಯದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಂ ನವ್ಯ ವನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡವರೂ ಇದಾ ರೆ) 
ಎಲ್ಲ ಕಲೆಯೂ ಸ ಸೃಜನಾತ್ಮ! ಕ ಕಲೆಯೇ. 


ಯಾವುದೇ ಕಲೆ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಎಲ್ಲ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕಲೆಗಳಂ 
ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇರಬಹಂದಂ. ನಿಜ 
ವಾದ ಕಲಾವಿದನಾದಂಥವನಂ ಅವನವನ ಕಲಾಪ್ರ ಕಾರದಲ್ಲಿ (ನವ್ಯ ಆಗಬಹುದು 
ಅಥವಾ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಗಬಹುದು) ತನ್ನ ಪ | ತಿಭೆಯನ್ನು ಮೆರೆದೇ ವೆಂರೆಯಂಂ 
ತ್ತಾನೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸವಂಕಾಲೀನವೇ, ಸಮಕಾಲೀನ ಕಲೆಗಾರರಂ ಬಳಸತಕ್ಕ 
ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳು ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಕಲಾವಿದ ಕಲೆಯಲ್ಲಿನ ಸಮಕಾಲೀನ ಅಥವಾ 
ತೌಲನಿಕ ಅಧ ಯನ ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದಂ ಸಮಂಕಾಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ 
ಕಲೆಯನ್ನು ನವ್ಯತೆಗೆ ಸೇರಿಸಬಾರದು. ವಿಲೀನಗೊಳಿಸಬಾರದು. ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


°° ಬೆಳೆದುಬಂದ ಪಂಥಗಳು, ಅದು ನವ್ಯ ಆಗಬಹುದು, ಸೃಜನಾತ ಕ ಆಗಬಹುದು 


ಅಥವಾ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಲೆ ಆಗನಹುದು. ನವ್ಯ ಕಲೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಲೆ ಶಬ್ದ 
ಪ್ರ ಯೋಗಗಳು. ಶಿಥಿಲ (ಲೂಸ್‌ ಯೂಸೇಜ್‌) ವಾದವು. ಇನ್ನೂ ಹೇಳೆಂವುದಾದರೆ 
ಸಮುಲೀನ ಕಲೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ನವ್ಯದವರು ನವ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಕಾಲೀನ ಕಲೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಂದವರು ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸವಂ 
ಕಾಲೀನ ಕಲೆ ಎನ್ನಬಹಂದಂ. ಅವರವರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದಂತೆ ಹೋಗು 


ತ್ತದೆ. ಆನವ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಗ ನವ್ಮವೇ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಲೆ. ನವ್ಯಕಲೆ : 


ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪು ತಿಳಂವಳಿಕೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುದಂ, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿರೋಧ 


EN. 


ಇರೊವುದು ಈ ಪ್ರ ವೃತ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣ ಇರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಕಲಾವಿದರಂ ಯಾವುದೇ 
ತಲೆಬರಹವನ್ನು (ಲೇಬಲ್‌) ಅಂಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಕಲೆ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಉದ್ದೇಶ. | 


ಕ್ಯಾನ್ವಾಸಿನ ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಸಿ ರಚಿಸುವ ಕಲೆಯೇ ಕೋಲೇಜ್‌. ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ: 
ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಕೇಳುವಂತೆ ಕ್ಯಾನ್ವಾಸಿನ ಮೇಲೆ 5-6 ಇಂಚು ಗಾತ್ರ (ಎತ್ತರ) ವಿರುವ 
ಘನವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಸಂಯೋಜಿಸಿದಾಗ ಅದು ಆಗಂವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿ 


ಪ್ರಾಯ. ಇಂಥ ಕೈತಿ ನವ್ಯ ಶಿಲ್ಪದ ಸವಿಣಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. | ಇದರಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿಲ್ಪವೇ ಎನಿಸಬಹುದು. 

ನೂತನ ಕಲಾಪಂಥ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ನವ್ಯ ಕಲಾವಿದನ ಮನೋಧರ್ಮ, ಕೃತಿಗಳ ಹಾದಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ಕಲಾ 
 ಪೆಸ್ತುವಿನ ಆಯ್ಕೆ, ನಿರೂಪಣೆ, ಶೈಲಿ ನೂತನತೆ ಕಾಣಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಕಳೆದ ಮಹಾ 
 ಯಂದ್ಹಗಳೆ ನಂತರ ಉಂಟಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ಏರುಪೇರು 


ಗಳು ನೂತನ ಕಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಭಾವ ಸಮಕಾಲೀನ 
ರ ಜಾಣ್ಮೆಯುಳ್ಳೆ ಸೂಕ್ಷ ಎಮತಿಗಳಾದ ನವ್ಯ ಕಲಾವಿದರ ಮೇಲೂ ಗಾಢವಾಗಿ ಆವರಿ 


ಸಿತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕಲಾವಿದ ತನ್ನ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲು ಹೊಸ ರೀತಿಯಂ ' 


ಶೈಲಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಈ ದಾರಿಯಲಿ ನೂತನ ಕಲೆ ವ್ಯಕಿ 


ನಿಷ್ಕವಾಯಿಂತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ (1) ಕ್ಯೂಬಿಸಂ (2) ಡಾಡಾಯಿಸಂ 
(3) ಪ್ಯೂಚರಿಸಂ (4) ಇಂಪ್ರಪನಿಸೆಂ ಮೊದಲಾದ ಪಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು 
ಸೆಜಾನ್‌, ಮೆಟನಿ, ಮೋನೆ, ವಾನೆಗೋ ಮೊದಲಾದವರು ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು: 
1 ಇದು ಕ್ರಮೇಣ ಲೋಕಪ್ಪಸಿದ್ಧಿ ಗೇರಿತಂ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನವ್ಯಕಲೆ ಬೆಳೆದಂತೆ 
ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದೆ. ಸ; 

 ಮೆಕ್ಕಳೆ ಕಲೆ ಇಲ್ಲವೆ ಆದಿಮಾನವರ ಕಲೆ ಇಂದಿನ ನವ್ಯಕಲೆಗೆ ಮೂಲ ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಬಹಿರಂಗವಲ್ಲದ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಯ ತಾವುದೊ 
ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಎಂದು ನಿಗೂಢ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿದರೆ ಅದು ನವ್ಯಕಲೆ ಎಂದಾ 
ಗುತ್ತದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ನವ್ಯಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲೂಬಹುದು ಇಲ್ಲಿ ಅನಂಭಾವದಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು 
ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ಪ್ರಯೋಗ ನವ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ಅರಿತು ವೆಂಚ್ಚಲು ಕಲಾಪ್ರಜ್ಞೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಸಂವೇದನೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಆದಿಮಾನವ ತನ್ನ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ 
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ಸ್‌ 


ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನವ್ಯ ಚಿತ್ರಕಾರ ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗಳನ್ನು ಅವನು 
ನೂತನ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವು ಕೆಲವರಿಗೆ ಬೇಗ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಬಲ್ಲುದು. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ನವ್ಯಚಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಸ್ತು ಇದ್ದ 0 
ತೆಯೇ ತೋರುವುದಿಇ ಎಂಬ ನಿಷ್ಠುರ ಮಾತು ಒಪ್ಪುವಂತಹದಂ. 


ಸಾಂಪ್ರದಾಯ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ, ಧ್ಯೇಯಂ ನವ್ಯಕಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಾಗ್ಯೂ ಅದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಅನುಭವವನ್ನು 
ನಾವೀನೃತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ನೋಟಕನನ್ನು ಅಚ್ಚ ರಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ನವ್ಯಕಲೆಯ 
ಮೌಲ್ಯ ಅಡಗಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ವೋಲೆ ಅದು ಉಂಟಂಮಾಡಬಹುದಾದ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ. ನವ್ಯಕಲೆ ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಅದು ಚಲುವನ್ನು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ನೀಡಬಲ್ಲುದು ಎಂಬಂದರಲ್ಲಿ ಅಡಕ 
ವಾಗಿದೆ. | 


| ಜಾಕ್‌ ಸನ್‌ ಪೋಲಾಕ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನವ್ಯ 

ಚಮತ್ಕಾರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ಮ ಕ್ಕಾನವಾಸಿನ ಮೇಲೆ ಈತ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ , ಕೆಲವುಸಾರಿ ಈತ ಬಣ್ಣ ದ ವಂಡಕೆಗಳನ್ನು 
. ಕ್ಯಾನವಾಸಿನ ಮೇಲೆ ಎರಚುತ್ತಿದ್ದ. 


34.0 


ಒಬ. ಕಲಾವಿದ ಗಾಲಿಗಳಿಗೆ ಬಣ ಸವರಿದ ಬೈಸಿಕಲ್‌ ಅನು ಕಾನಾ ಸಿನ . 
ಬ ಣ ಲ FN ಕಿ ಪ 


ಮೇಲೆ ಓಡಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಉದಾಹರಣೆಯೂ ಇದೆ. ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ತಂದಂ 
ಸೊಗಸನ್ನು ಕಣ್ಣ ಗೆ ಚುಚ್ಚು ವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಇಂಥ ಕಲಾವಿದರ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿ. 
ಇವನ್ನೇ. ಈ ಕಲಾಣದ. 
ಕೆಲವರು ಇಂಥ ಚಿತ್ರಿಗಳತ್ನು. ೦ ಓಟ ಜಟೆ. ಎನ್ನಬಹಂದಂ. ಕಾರಣ, ಮಕ್ಕಳಂ 
ಸಹ ಮಾಡಬಹಂದಲ್ಲ ಎಂದು ಅಂಥ ಚಿತ್ರಗಳು ಹಳೆಯ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲ, 
ಇಲ್ಲವೇ ಬೀದಿಯ ಕಸದ ಡಬ್ಬದ ಮುಚ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲ. ವಂಕ್ಕಳ ಚಿತ್ರ 
ವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಕಸದ ಡಬ್ಬ ಗಳ ಮಂಚ್ಚಳದ ಮೇಲಿನ ಆಕಾರವಾಗಲೀ ನೋಡಲಂ 
ಮೋಜಂ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಜೈನಾದ ಎದ್ವಾ ೦ಸನೊಬ್ಬ ತಿಳಿಸುವಂತೆ “ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ 
ಅದರದೇ ಆದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೋಡಂವವನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಮಂಖ್ಯ” ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವುದೇ ಚಿತ್ರವಾಗಲಿ ಅದು ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ 
ವಚಾರಶೀಲತೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಂವಂತಾಗಿರಬೇಕಂ. ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಕಲಾವಿದ ಮ್ಯಾನ್ಸಿಯರ್‌ನ 
ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ಎಂಬುದೇ ಕಾಣಂವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅರ್ಥವೂ 
ತೋರಿಸದೆ ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳನ್ನು, ಬಣ್ಣ ಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ವಂನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣು 
ವಂತೆ ಅಳವಡಿಸಿರುವ ಈತನ ರೀತಿ ವೆಂಚ್ಚು ವಂತಹದು. 70 ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ತೀರಿ 
22 ಶೂದ 


ಬ 


ಕಲಾವಿದ. ತನ್ನ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಬಹಳ . 


ಎಂದಂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. : 


ಕ ಲ್‌ SA 


ಕೊಂಡ ವ್ಯಾನಗಾಗ್‌ ಸಹ ತನ್ನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದೃಷ್ಠಿ ಯ ನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ನವ್ಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀಡಿದ, ಎಜ್ಞಾ ನ ಸ ಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಗ ಹೊಸ ಸೃ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊಸದಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಇದ್ದು ದು ಹಡ” ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ 
ಬಹುದಂ. 19ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗಣಿತಶಾಸ ಸ್ರೃದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಒಂದಂ ಘಟನೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಜಾಮಿತಿ ಶಾಸ ಸ್ರಜ್ಞ ರ ಗುಂಪುಬೆ  ಮನಿಕೋಲ್‌ ಇವರಿಬ್ಬ ರೆ ನೇತೃ ತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾಂತರ 
ರೇಖೆಗಳು ಸಂಧಿಸಂತ್ರವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎರುದ್ದ ವಾದ ತಗಲು ಕಂಡುಬಂದವು 
ಇದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹುಚ್ಚ ರೆಂದು ಕರೆದರು. ಐನ್‌ಸಿ ಸೀನ್‌ ಇದನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾಕೆ 
ಇರಬಾರದೆಂದಂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರಂ. ಇದು ಅವನಂ ಅನೇಕ ಅಂತ್ಯವಿಲದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ 
| ಅವಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾಯಿತು. ಮಾನವ ಅಸ್ತಿ ತ್ವ ದಲ್ಲಿರುವ ಸ ಸೃಷ್ಟಾ, ತ್ಮ ಕ ಕಲ್ಪ ನೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಅವನು ಪ ್ರತಿದಿನ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ರಿ ರುತ್ತಾ pi 
ಅವನು ತನ್ನ ಸಂತ್ತ ಹೊಸ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪ ಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮಾನ 
ವನ ಹಂಡಂಕಂವ ಪ್ರ ವೃ ತ್ತಿ ಸದಾ ಇದ್ದೆ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡಂಹಿಡಿಯುವ ತನಕ 
ಅವನ ಪ ಶ್ರಯತ್ನ ನಡದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಡಚ್‌ ದೇಶದ ಖ್ಯಾತ ಕಲಾವಿದ ವ್ಯಾನಗಾಗ್‌ 
ತನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಕಂಡ.ಕೊಳ್ಳಲು ಅನೇಕ ವಷ ೯ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದ, 
| ಗೆಜಲಿಹೋ, ಮ್ರ ಕೆಲ್‌ಏಂಜಲ್‌ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಕಾಲವೇ ಮಹಾಪುಕುಷರನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಗೆ ಪ ಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಇವರು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಬ್ಬ 
ಬರ 


ಮಾನವ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನಿಸರ್ಗದ ಮೊರೆಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವುಸಾರಿ ನಿಸರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ ಅದನ್ನು ಎದುರಿ ಸುವುದನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹುಲಿಗೆ | 
ಬಲೆಹಾಕಿ ಇಡಿಯುವುದಂ ಸಾಧ್ಯ ಎಲ್ಲದಿದ್ದಾ ಗ ied ಸುವುದು, ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸುವಾಗ 
ದಂಪ್ಪ ಜಂತಂಗಳ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ಗುಹೆಗಳ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ, 
ಇಂದಿನ ಸ ೈಷ್ಟಿಗಳಂ ಮುಂದಿನ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತದೆ. ಆಗ" ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನನ್ನು ಗೇಲಿ ಮಾಯುಹುದು. ಆದರೆ ಅವನ ಸೃಷ್ಟಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ: 
ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ದ ಢವಾದಂದಾದರೆ ಅವನ ನಗು ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ 
ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಹಿಂದಿನ: ಕೆಲಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುರಂಡು ನಂಬಿಕೆ, ಗೌರವಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ- 
ಆದರೆ ಹಿಂದಿನವುಗಳಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬಂದು ಅವನಿಗೂ ಗೊತ್ತೂ. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಗೊಳಿಸಂವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾ ಖವುಂಟು. ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ತನವನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಾನೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. @ 


23. 


ಭಾಸೆ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಕ್ತ"ಬದುಕು 


ಜಾಲಿ 


ಯೊ. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ : 


ನಾನು ಹಿಂದೆ ಜಾತಿ ಬಗ್ಗೆ ತೊಗೊಂಡಿದ್ದ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ ವಂಖ್ಯ ಮಾದ ವೃತ್ಕಾ ಸ 
ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ 
ಇರುವ ಒಂದಂ ವೃತ್ಯಾಸ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ 


ಅಂತ ಯೋಜಿಸಿ ನಾನು ಆ ವಿಚಾರವನ್ನ ಮಂಡಿಸಿದ್ದೆ. ಈಗ ಇಂಗ್ಲೆ ೦ಡ್‌ನಂತಹ 1 


ಒಂದಂ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧೀಮಂತ ವರ್ಗ ಅಂತ ಇತ್ತು. 'ಬೌದ್ಧಿ ಕವಾಗಿ 
ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಂವವರದ್ದು, ಅಮೂರ್ತವಾಗಿ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವವರದ್ದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅದರ ಜೊತೆ ದಟ್ಟವಾದ ಜೀವನಾನಂಭವವುಳ ಗ ಕಾರ್ಮಿಕರು. ರೈ ತರು, ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲ 


ಇರ್ತಾರೆ... ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಸೆಲ್‌, ಕೇನ್ಸ್‌, “ಹೀಗೆ ಕೀಂಬ್ರಿಡ್‌ 


ನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಗುಂಪು ಬಂತು. ಅವರ ಎದುರು ಲಾರೆನ್ಸ್‌ ಇದ್ದಾ ಗ ಅವರಿಗೇನೊ 


ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗ್ತಾ ಇತ್ತು. ಇವನಿಗೇನೋ ಅನುಭವವಿದೆ, ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರೋದ್ದು : 


ಏನೋ ಇವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ಅಂತ. ಹಾಗೇನೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅನುಮಾನಿಸಾ. 
ಇದ್ದರ. ಲಾರೆನ್ಸ್‌ಗೆ ನಮ್ಮನ್ನ ಕಂಡರೆ ಅಸೂಯೆ, ಈ ಥರದ ಒಳ್ಳೇ ನಿಕಷ ತನಗೆ 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು. 


; ಈ ತಾತ್ವಿ ಕರಂ, ಅಮೂರ್ತ ಚಿಂತಕರನ್ನ ಬ್ಲೂಮ್ಸ್‌ ಬೆರಿಗ್ರೂಪ್‌ ಅಂತಾರೆ. 
ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಥರಾ ಜೀವನದ ಅನಂಭವ ಕಡಿಮೆ. ಅಮೂರ್ತತತ್ವಗಳಿದ್ದ ವು. 


ಲಾರೆನ್ಸ್‌ಗೆ ದಟ್ಟವಾದ ಅನುಭವ ಇತ್ತೂ. ಅವರಿಬ್ಬ ರು ಸಂಧಿಸಿದ್ದು ಒಂದಂ ರೀತಿಯ 


ಆಸ್ಫೋಟವಾಯ್ತು. ನಾನು ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನ ಗಮನಿಸಿದ್ದೆ. ನಾನು ಗಮನಿ 
ಸಿದ್ದ ಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸೋಕೆ ನೋಡಿದ್ದೆ ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವರ್ಗ ಕುಶಲ ಕಲೆಗ 
ಳಿಂದ, ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಂದ, ರೈತಾಪಿ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ, ಅದು ಬ್ರಿಟಿಷರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೌಕರಿ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಂಡಿಯಾದ ಶೂದ್ರವರ್ಗದ ಅನಂಭವಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗ 
ತೊಡಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಾಗಿ ನಾನಂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಇವೆರಡೂ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರದ ಹೊರತು ಸಮಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ರ ಬರೋದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಶೂದ್ರರೂ 
ಅಪೂರ್ಣ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಅಪೂರ್ಣ ಅನ್ನುವ ಚಿಂತನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯಾಕೆ ಅಪೂರ್ಣ 
ಅಂದರೆ, ಅವನಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕತೆ, ಚಿಂತನಾಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಇರುತ್ತೆ ಆದ್ರೆ ಆದೊಂದಂ ರೀತೀಲಿ 


| ಟೊಳ್ಳಾಗ್ತಾ ಪೊಳ್ಳಾ ಗ್ರಾ ಹೋಗುತ್ತೆ, , ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಹಾಗೇನೇ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅನೆಂ 
ಭವ ಇರುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಆ ಅನುಭವದಿಂದ ಅಮಬೂತನಮಾಗಿ ಅದನ್ನ ತಿಳಕೊಳ್ಳೊ ದಕ್ಕಿ 
ಅವನಿಗೆ ಬರೋದಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡೂ ಒಂದಾಗದೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಒಡೆ ಸಮಗ ವಾದ 


ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ನಿರ್ಮಾಣ ಆಗಲ್ಲ, 


ಕ _ ನಾನು ಸಂಸ್ಕಾರ ಬರೆದಾಗ ಈ ಕಥೆ, ನನ್ನ ವಿಂಥ್‌ ಇದೆಯಲ್ಲ-ಪರಾಶರ ಮತು 
ತ್ತ ವಂತ್ಸ ಗಂಧಿ Ae ವೇದವ್ಯಾಸ ಹುಟ್ಕಾನೆ ; ಆ ವೇದವ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನ "ಬರೀತಾನೆ, ಇದಂ ನನಗ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾದ ಕಥೆಯಾಗಿ 
ಈ ಕಾಣಿಸುತ್ತೆ. ನಾನು ಆ ನಿಲುವಿನಿಂದ ಇವತ್ತಿಗೂನೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ದೂರವಾಗಿ 
| ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ ಅಷ್ಟೆ. 
ಸತ್ತನಾರಾಯಣ* ಬರೆದ ನೋಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಮನಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜಾತಿ 
ಗಳಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರೋದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದಂ ಜಾತಿಯೂ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ 
ಸ ವಿಶ್ವವೇ ಆಗಿರೋದರಿಂದ ಅವರ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಗಳು ಮಾತಿನ ಕ್ರಮ, ಊಟದ 
ಕ್ರಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗಿರೋದರಿಂದ, ಅದಂ ಉಳಿದ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಇರೋದರಿಂದ ಆ ವಿವರ ಬರೆದಂಕೊಂಡೇ ಒಳ್ಳೆ ಕಾದಂಬರಿಯೆನ್ನುವ 
.. ಭ್ರಾಂತಿ ಪಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಚದುರಂಗರ "ವೈ ಶಾಖದ. ಬಗ್ಗೆ, ಈ ಜನಗೆ 
ಜೀವನದ ವಿವರಗಳು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆದರು. ಯಾಕೆ 
3 ಹಾಗೆ ಅಂದರೆ. ನಮ್ಮ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳ ನಡುವೆ ಕೊಡುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಬಂಧಗಳಂ 
ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನಿಂದ ಒಂದು ಹಂತಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಂತರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿವೆ. 
ಸ ಹಿಂದೆ ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದಾ ಗ ನಮೂ ರಿನ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ 
3 ನನ್ನಜ್ಜ, ಎದುರುಗಡೆ ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಪಟೇಲರು, ಅಣ್ಣಪ್ಪ ಕ ನಾಯಕರು : ಇಬ್ಬರೂ 
= ಕೂತಿದ್ದ ರೆ, ನಮ್ಮಜ್ಞನೂ ಕನ್ನ ಡ ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೊ ರೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗೊತ್ತಿತ್ತು, 
.. ಅಣ್ಣಪ್ಪ ನಾಯಕರು ; ; ಅಷ್ಟೆ ಕನ್ನಡ ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇದ್ದ ರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡ್ತಾ 
ಇದ್ದ ರೆ, ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಎಷ್ಟೆ € ಇದ್ದರೂ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಅಂಶಗಳು ಬಹಳ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ವೆ. ಆದರೆ ಈಗ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇರುವ 
.. ಷಟ್ಪಣಿಗ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಂಗ್ಲಿ ಹ್‌ ಬರದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ ಹೃಣೇತರ ಒಂದು ಚಾವಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂರುವ ಸಂದರ್ಭ ನಾನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆ. ಅಂದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
... ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭ ವನ್ನೇ, ನಾನಂ ಯೋಚಿಸಲಾರೆ. 
4 ಅಂತಹವನಂ ಒಬ್ಬ ಒದಂಗೆ ಆದಾಗ, ಇವನ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ -ಬೇರೆ ದೇಶದ ಒಂದಂ 
'  ಕಾದಂಬರಿಯಂನ್ನ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರಣಕ್ಕೆ, Aಗಕhುropological ಆಗಿ 
' ಓದಬಹುದು ಅಷ್ಟೆ. ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ಅಮೂರ್ತತೆ-ಜಾತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಅಮೂರ್ತವಾಗಿರುವ ಚಿಂತಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದ 
ಸಾಧ್ಯ ತೆಯನ್ನೆ ಈಗ ಕಳಕೊಳ್ತಾ ಇದ್ದೀವಿ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಜಾತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ನಗರೀಕರಣ 
ಸಹ ಬುದ್ದಟ್ಟಿದೆ. ನಾವು ಕೃ ತಿಗಳನ್ನೂ ಓದಿ ಆಸ್ವಾ ದಿಸುವ ಕ್ರ ಮದಲ್ಲೆ € ಒಂದು 
ತೊಡಕು ಬಂದ್ಬಿ ಟ್ಟಿ ದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷೆಗಳು ಉಳಿದು ಜೀವಂತವಾಗಿರುವುದು ನಿರಕ್ಷ ರತೆಯಿಂದ, 
ಇದನ್ನ ಹಂದೆ ನನ್ನ ದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷರಸ್ತರಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಅಳುವ ವರ್ಗದ ಭಾಷೆಯನ್ನ ಕಲಿತಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರ ಭಾಷೆಯೂ ಸಂಸ ಸೃತವಾಗಿ 
ರೋದು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ Shs ns ಅಥವಾ ಪರ್ಷಿಯನ್‌ ಆಗಿರೋದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ಎಷ್ಟೆ ನಗರೀಕೃ ತ ಆಗಿರಲಿ ಎಂಥಾ ಪಟ್ಟ ಣಿಗ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನು ಕನ್ನ ಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಒಂದೋ ಅವನು ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯ ದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ, ಅಥವಾ ತನ್ನ ಹಾಗೆ ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲದವರ "ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಲಿತ 
ಎಲ್ಲ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ಇವೆರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. 


ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಮೂರ್ತತೆಯಂನ್ನು ಮತ್ತು ಈ ಅಮೂರ್ತತೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯದೇ ಇರುವ ಜನರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ, ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ ತನ್ನ ಹೆನೇಹಳ್ಳಿಯ ನೆನಪುಗಳನ್ನ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ, 
ಅಥವಾ ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಭಾಷೆಯ ಜನರ ನಡುವೆ ಇರುವ ಶಾಂತಿ 
ನಾಥ ದೇಸಾಯಿಂ ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಕದ ಅನುಭವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಾಗ, ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಒಂದು ಘಟನೆ ನಮ್ಮ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಗಾ ಇದೆ. ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಆಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾರತೀಯ 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನ ನಾನು ಜೀರ್ಣಾಗ್ನಿ ಗಳು ಅಂತ ಕರೆದಿದ್ದೆ ನೆ, ಒಂದೊಂದು ಭಾರತೀಯಂ 
ಭಾಷೆ ಒಂದೊಂದಂ ಜೀರ್ಣಾಗ್ನಿ. ಭಾರತೀಯಂ ಭಾಷೆಗಳು ಉಳಿದಿರೋದು. ಒಂದು 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಶೂದ್ರರಿಂದ, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಜನರಿಂದ, ರೈತಾಪಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ 
ರ. ಬ ಜೊತೆ ಇನ್ನೊಂದಂ ವರ್ಗದ ಜನರನ್ನ. ತರ್ತೇನೆ, ವೈ ದಿಕರಂ. 
ವೈದಿಕರಂ ಕೂಡ ಹಾಗೇನೆ ಈ ಭಾ ಹೆಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಥರಾ ಇದಾರೆ, ವೈ ದಿಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಲೌಕಿಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು. ಕಾರಂತರಲ್ಲಿ 
ಆ ಸತ್ತ ಯಾಕೆ ಬರೃದೆ ಜ್ನ ಅವರು ವೈದಿಕ ಬ್ರಾ ಷ್‌ ರಿಗೆ ಹತ್ತಿರದವರು. 
ಲೌಕಿಕ ಬ್ರಾಹ ಔರು ತಮ್ಮ ಹಾಗೇ ವಿದ್ಯಾ ಜಿ ಶೂದ್ರ ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹತ್ತಿರವಾಗ 
ಬಲ್ಲರು ಅಷ್ಟೆ. ಸೃಜನಾತ್ಮಕವಾಗಿ. ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರ ನಡುವಿನ 
ಸಂಬಂಧ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದಂ ಭಾಷೆಯನ್ನ ಪುಷ್ಟಿ ಗೊಳಿಸುವ ದೃಷ್ಠಿ , ಯಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು. ಇವತ್ತು ಹಾಗಲ್ಲ. ಆಗ ಎರಡು ಜನವರ್ಗಗಳ ನಡುವೆ 
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ಕೊಡುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಬಂಧ ಇತ್ತು. ಯಾವ ಥರ ಅಂದರೆ, ಈಗ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾ ಯ್‌ 
ನೋಡಿ, ಸ ರು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಜಮೀನುದಾರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಆದರೆ, 
ರಷ್ಕಾದ 19 ಸೇ ಶತಮಾನದ “ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಬಾ: ದಾರನಾಗಿರೋದಂ, 
ಸೃಜನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಒಂದು ಅನುಕೂಲವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ ರೈತರಂ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು... ಅವನೆ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಕೆ ಬರುವ ರೈತರು ಹೇಗೆ 
ಬದಂಕ್ತಾರೆ ಅನ್ನೋದ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಸೈನ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಎರುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದ ಜೊತೆಗೆ ನೌಕರಶಾಹಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಇರಂತ್ರ್ತಿತ್ತು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಸ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಮೂೊನಂದಾರ 


ಇರ್ತಾ ಇದ್ದ, ದಾಸ್ತೊ ವೆಸ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗದಂತಹ ಎಪೊ ೀ ವಿವರಗಳು ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ನಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ವೈದಿಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನೇಕ ಅನುಕೂಲತೆಗಳು 
ಇರ್ತಾ ಇದ್ದವು. ಯಕ್ಷಗಾನದಂತಹ ಆಟದಲ್ಲಿ ಆಟ ಹೇಳಿ ಕೊಡುವವನು, ಭಾಗವತ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ, ವೇಷ ಹಾಕಂವವನು ಕ್ಲೌರಿಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೊಲೆಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಸೇರುವಂತಹ ವೇದಿಕೆಗಳು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
'ಅನೇಕ ಇರುತ್ತವೆ. ಈಗ ನಗರೀಕರಣ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ತೊಡಕುಗಳು 
ಜೀವನವನ್ನು ಒಟ ಅಮೂರ್ತವಾದ ಕೆಲವು 
ತ ಯೆಯೂ ಅದೆ-ವಿವರ 
ಗಳನ್ನೆ ಕೊಡೋದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಆ ವಿವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ ವಿವರೆಗಳನ್ನೂಗಿ ' 
ವರಃ ವಿವರಗಳು ಜೀವನದ ಕೇಂದ್ರದ ಒಂದು ತ ವನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸಂ 
ವಂತಹವು ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ವಿವರಗಳೇ ಅಮೂರ್ತವಾದ ಜೀವನ ಗ್ರ ಹಿಕೆಯ ಕ್ರವಂ 
ವನ್ನ ಹೇಳೋ ಶಕ್ತಿ ರ್ಯ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಒಬ್ಬ ಪತ್ರಕರ್ತರು, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ನೋಡ್ಲಿ ಕೈ ಬಂದಿದ್ದ ರು.. ಅರ್ಧ ಗಂಟೆ 
ಸರ್‌. ಎಂ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವ ರಯ್ಯನವರನ್ನ ನನ್ನ ಎದಂರಿಗೆ ಹೊಗಳಿದರಂ. ಅವರು 
ಹೊಗಳ್ತಾ ಇದ್ದ ಹಾಗೇನೇ ನನಗನ್ನಿಸ್ತಿತ್ತು, ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಆಗಿರೋದರಿಂದಲೇ 
ನನ್ನನ್ನ ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸೋಕೆ ಅವರು ಎಕೆ ಕ್ರೀ ಶ್ವರಯ್ಯ ಅವರನ್ನು ಹೊಗಳ್ತಾ ಇದಾರೆ 
ಅನ್ನೋ ಅನುಮಾನ ನನಗೆ ಬಂತು. ಬಂ ಂದ ಕೂಡಲೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃ ತಜ ತಾ ಭಾವ 
ಮೂಡ್ತಾ ಇದ್ದ ಹಾಗೇ ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಆಗೋದಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಲಿಂಗಾಯಿತನನ , 
ಮಾನು ಹೊಗಳಲಿ ಅಂತ ನಾನಂ ಯೋಚೆನೆ ಮಾಡೋಕೆ ಶಂರಂ ಮಾಡಿದೆ. ನಾವಿ 
ಬ್ಬರೂ ಎಂ. ಎ. ಓದಿರೋರು. ಒಂದೇ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೋರು. ನನ್ನಜ್ಜನಿಗೂ 
ನಮ್ಮೂರ ಪಟೇಲರಿಗೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇದಂ ಗೃಹೀತವಾದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಕ್ಷೋಭೆ ಇದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ಸಮಾನರು ಎಲ್ಲ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕ್ಕೋತೀವಿ, 
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ಹಾಗಿದ್ರೂನೂ ಇದು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುವ ಒಂದು ವಿಷಖೆವಾಗಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿಜವಾಗಿ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಳಿದವರ ಜೊತಿ 
ಒಡನಾಡುತ್ತೇವೆ ಅಂತ ಹೇಳೋಕ್ಕಾಗದೇ ಇರೋ ಹಾಗೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿ pS 
ಯೊಬ್ಬನೂ, ಹೊಗಳಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಜಾತಿಯ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲ 
ಜಾತಿಯವರೂ ಹೀಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ್ತಾರೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಆಫೀಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಸೇರಿದಾಗ ನಮಗೊಂದು ಸೌಹಾರ್ದದ ವಾತಾವರಣ ಬೇಕು ಅನ್ನೋದನ್ನ ಕೃತಕ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರೀವಿ. 


ಯಾವ ಕಾರಣ ಣಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡವೋ ಆ ಕಾರೆಣಗಳಂ ಈಗ 
ಮಾಯವಾಗಿದಾವೆ. ಆಜೀವ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೊ ( 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ವೋಟುಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು ಈ ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಪ 'ಉಳಿಸ್ಕೊಂಡಿದೀದಿ, 
ಒಂದಂ ಕಡೆ ಅದು ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಅದಂ ಇನ್ನೂ 
ಉಳಿದಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ." ಅದು. ನಮ ಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಪಾಪಪ್ರ ಜ್ಞ ಯಾಗಿ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಕೆಲವು ಲೇಖಕರು ಜಾತಿ ಅನ್ನೋದೇ ಇಲ್ಲ ಅಂತ 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ರು, 
ದೆಹಲಿಯ ಲೇಖಕರು ತಾವು ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಲೇಖಕರ ಹಾಗೆ ಕಾಣಬೇಕು 
ಎನ್ನೊ ಒಂದಂ ಆನೆಯಿಂದ ಜಾತಿ ಅನ್ನೊ ಒಂದಂ ಸಂಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ 


ಬರೆದರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಸಂಗತ ನಾಟಕಗಳೆಲ್ಲ ಬಂದವಲ್ಲ ಅವು ಅಂಥ ಒಂದು ಭ್ರಮೆ 


ಯಲ್ಲಿ ನಾವೆ ಒಳಗಾಗಿ ಬರೆದಂಥವು. ಜಾತಿ ಒಂದೇ ಇದೆ ಅಂತ ಭಾವಿಸಿದಾಗ 
ನಾವು ಮನುಷ್ಯ ಇದಾನೆ ಅನ್ನೋದನ್ನ ಮರೀತೀವಿ. ನಾವೆಲ್ಲ ಬರೀ ಮನುಪ್ಯರು 
ಅಂತ ತಿಳಿದರೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ನಿತ್ಯ ಕಾಡುವಂತಹ, ಬೇಲಿಗಳಾಗಿ : ನಮ್ಮನ್ನ ಬಂಧಿಸು 
ವಂತಹ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನ ಮರೀತೀವಿ, ಇದು ವಿಚಿತ್ರ ವಾದದ್ದು . ಓಬ್ಬ ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾರನಿಗೆ ಇವೆರಡೂ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯ ಎನ್ನು 
ವುದು, ಆತ ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯ, ಎಲ್ಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಆಗಿರಲಾರ ಅನ್ನೋದು. ಇದು 
Freedom and necessity ಅಂತ ಒಂದು ತತ್ವ ಹೇಳ್ತಾರಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ನಿಗೂ ಸ್ವ ತಂತ್ರ ವಾದ ಒಂದು ವಲಯ ಇದೆ, ಮತ್ತು ಅವನ ಅಗತ್ಯ ಗಳಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಮಿತಿಗಳನ್ನು ರುವ ಇನ್ನೊಂದು ವಲಯ ಇದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚ ಮಿತಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ವಲಯ ಈ ಜಾತಿಗಳದ್ದೆ ಈ 


19 ನೇ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಡೀ ಸಮಾಜದ 
ಒಟ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಊನಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋದಕ್ಕೆ ಮ್ಯಾಥ್ಯೂ 
ಅರ್ನಾಲ್ಡ್‌ ವರ್ಗಗಳನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗ 
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ವನ್ನ ಅವನು ಬಾರ್ಜೇರಿಯನ್‌ ಅಂತ ಕರೀತಾನೆ. ಮಧ್ಯ ಮವರ್ಗವನ್ನ ಫಿಲಿಸ್ಪೈನ್‌ 
ಅಂತ ಕರೀತಾನೆ. ಕೂಲೀಕಾರರ ವರ್ಗವನ್ನ ಪಾಪ್ಯಲೇಸ್‌ ಅಂದ. ಈ" ಬಾರ್‌ಬೇರಿ 
ಯನ್ಸ್‌ಗೆ ತುಂಬಾ ಸಭ್ಯ ನಡವಳಿಕೆ ಇರುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಗಮನ ಎಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಕಡೆ ಅಲ್ಲ; ಮನಂಷ್ಯ ನ ಆತ್ಮಃ ದ ಉನ್ನಾ ರದ ಕಡೆ ಅಲ್ಲ, ಒಳ್ಳೆ ದ್ರೆ ಹಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ, 
ಒಳ್ಳೇ ಊಟ, ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆ. ಇಂಥ ಕಡೆ ಮಾತ್ರ. ಆದ್ದ ೦೫ ರು ದೇಶವನ್ನ 
ಆಳೋದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಲ್ಲ ದ. : ಹಾಗೇ ಮಥ್ರವ ಮ ವರ್ಗ ಕ್ಕೆ ಸಂಪಾ ದನೆ 
ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಗಮನ, ಪುಣ, ಸಂಪಾದನೆ ಮತ್ತು ಧನ ಸಂಪಾದನೆ. ತುಂಬಾ 


ಧಾರ್ಮಿ ಕರಾಗಿ, ನೈತಿಕವಾಗಿ ನಿಷ್ಠರಾಗಿ. ಬದುಕೋದು. ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಕ ರಾಗಿ ಬದಂ 
ಕೋದು ಯಾಕೆಂದರೆ ತ ತಮ್ಮ ಸಂಪಾಧನೆಯನ್ನ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೊ ದಿಕ್ಕೋಸ ರ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ಮತ್ತು ಧನಸಂಪಾ ಪಾದಸೆಗೆ ಸಂಬಂಧ "ಇತ್ತು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಅಮೆರಿಕವನ್ನು ಕಟ್ಟೋಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಯಿತು. ಅವರಿಗೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನ 


ಆತ್ಮಃ ದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯಕಡೆ ನಿಜವಾದ ಗಮನ ಇಲ್ಲ. ಕೂಲಿಕಾರ ವರ್ಗ (Populace) 
ವರಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅನುಕೂಲತೆಯೂ (ವಿದ್ಯಾ ಅನುಕೂಲತೆ ಇತ್ಯಾದಿ) 


ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಇವರು ಮುಂದೆ ಬರೋಕೆ 2 ಇಲ್ಲ, ಇವರು ಏನು ಆಗಬಹುದು 
ಅನ್ನೋದನ್ನ ತಿಳಿಯೋದು ಸಹ ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಇವರೊಂದಂ ಸಾಧ್ಯತೆ ತೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ 
ನಮ್ಮ ವ ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಂದರೆ, ಒಂದು 


ರೀತಿಯು “ಅವನಾರ್ಕಿ' ಕಚ್‌ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಕಾಪಾಡೋಕೆ 


ತೊಡಗಬೇಕೆಂದರೆ, ಈ ಮೂರಂ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಸ್ಟ್‌ಸೆಲ್ಸ್‌ ಅಂದರೆ ಅತ್ಯು ತ್ತುಮ 
ಜನ ಅಂತ ಇರ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ವರ್ಗದ ಕೆಲವು ನ್ಯೂ ನತೆಗಳಿ ದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನು ಚಾಟಿ ವ 
ಕೆಲ ಮಂದಿ ಇರ್ತಾರೆ, ಇವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡಿದರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಅನಾಯಕ 
ಸ್ಥಿತ್ತಿಹೋ ಗಬಹುದು ಅಂತ, ಆಮೇಲೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ 20 ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಬುದ ಲಾರೆನ್‌ -3: ಮೂರು ರೀತಿಯ ವರ್ಗ ವಿಭಜನೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ, ಹೌದು 
ಈ ಮೂರು ವರ್ಗ ಗಳು ಇವೆ, ಆದರೆ ಇಡೀ ದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾನವ ಕುಲದ ಬಗ್ಗೆ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ಜನ ಇರ್ತಾರೆ, ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯುತವಾದ ವರ್ಗ ಅದು- 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜಾತಿಗಳಿದದೊ ಸಹ, ಸ ಪೂರ್ವದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ರೆಸ್ಪಾನ್ಸಿಬಲ್‌ ಕ್ಸ 2 ನ, ರಾಜಾರಾಮ್‌ 
ಮೋಹನ ರಾಹತ್‌ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸ್ನಾತಂತ್ರ್ಯ, ಚೆಳೆಂವಳಿಯ ಕಾದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರಾ ಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರಂ ತಮ ಜಾಶಿಯೆ, ವರ್ಗದ ಬ 
ಮಾತ್ರ ಯೋಚಿಸದೆ, ಇಡೀ ದೇಶದ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚೆನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದರೆ. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಕಾಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ “ನಾಯಕರು ಕೇವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 


AVN 


ಏಳಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಯೋಚನೆ. ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದ ರು ಅಂತ ಹೇಳೋದು ಕಪ್ಪ. 1 
ಅವರು ಇಡೀ ರ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಸಹ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದ ರು. ಇ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವರ್ಗ ಇದ್ದಿ ದ್ದರಿಂದಲೇ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಚಳುವಳಿ 
ಯನ್ನ ಕಟ್ಟೊ ಕೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಯಿತು. 


ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ್ಯ » ಬಂದ ನಂತರ ಏನಾಯ್ತು ಅಂದರೆ, ಪ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವರ್ಗ- 
ಪ್ರಾಯ ಶ್ರ ಜಾ ಕೊನೆಯ ಪ ರ್ರ ತಿನಿಧಿ ಕ್ಸ ಪಲಾನಿ-ಕ್ರ ಮೇಣ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಒಂದು 
ಎರ್ಗದ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಅಥವಾ ಜಾತ್‌ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವ 
ನಾಯಕತ್ವ ಶುರುವಾಯಿತು. ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಬೆಳೆದ. ದೇ ಶದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ವಗರ್ಗಹಿತ 
ವನ್ನು ಚ ುವುದರಿಂದಲೇ ದೇಶದ ಹಿತವನ್ನ ಸಾಧಿಸೋಕೆ ಆಗೋಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ, 
ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷ ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗದ ಹಿತ ಎಂದರೆ, ಈಗಾಗಲೇ ಸಂಘಟಿತರಾಗಿರಂವ 
ಟಟ cs ಹಿತವನ್ನಷ್ಠೆ ಷ್ಟೇ ನೋಡುತ್ತದೆ. ಜಾತಿಯೆ ಹಿತ ಎಂದರೆ, ಈಗಾ 
ಗಲೇ ಸಂಘಟಿತರಾಗಿರುವ pe ವರ್ಗದ ಹಿತವನ್ನಷ್ಟೇ ನೋಡುತ್ತದೆ, ಜಾತಿಯ 
ಹಿತ ಅಂದರೆ, ಒಂದೊಂದು ಜಾತಿಯ ಹಿತವಪೆ ಕೀ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತೆ, ಚರಣ್‌ಸಿಂಗ್‌ನಂತಹ 
ಒಬ್ಬ ನಾಯಕ ಬರ್ರಾನೆ, ಅಥವಾ ಲಿಂಗಾಯತರ ಲೀಡರ್‌ ಬರ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ 
ಬ್ರಾ ಷೆ ನೌರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ವರ್ಗದ ಜಾತಿಯ ಹಿತದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯೋಚನೆ 
A 1 ಮೊನ್ನೆ ನಡೆದ ಹವ್ಯ ಕರ ಸಮ್ಮೆ ಆಛನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ' 
ಗೊತ್ತಿರೋ ಒಬ್ಬ ಹುಡಂಗ-ಅವರ ಗುರುಗಳು ಹವ್ಮ ಕರನ್ನೂ ಸ ಟ್ರಿ ಬ್‌ ಅಂತ : 
ಪರಿಗಣಿಸಿ ರಾ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಂ ಕೋರಿದ್ದ ನ್ನ "ಎರೋದಧಿಸಿದ. ಡೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗಿದ್ದ 5611 1೧71806 ಯಾವುದೆಂದರೆ ತಾವು ಇಡೀ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡೋರಂ, ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದದ. ನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಸೋರು, ತಮಗೆ ಯಾವ ಸ್ವಾರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು....ಈಗ ಆ Self Image 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ; ತಾವೂ ಕೂಡ ಒಂದಂ ಜಾತಿ, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳ ಹಾಗೆ, 
ತಮಗೂ ಕೆಲವು ಅನಂಕೂಲತೆಗಳು ಬೇಕಂ ಅಂತ ಕೇಳೋ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ಹಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಹಳ್ಳಿಗೌಡ ಅವನು ಪಟೇಲ್‌ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ ಅವನು ತಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಾಪಾಡಬೇಕಂ ಅಂತ ಇರ್ತ ಇದ್ದ. ಹೀಗೆ ಒಂದು Respon- 
sible ೦1858-ಈಗ ಆಯಾಯಾ ಜಾತಿ ತನ್ನ ಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡೋಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅಳಿಸಿ ಹೋಗ್ತಾ ಇದೆ. ತನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದುಕಲಿಕ್ಕೆ ' 
ತೊಡಗುತ್ತಿದೆ. | 


ಒಂದು ಐವತ್ತು ಮಾರ್ಕ್‌, ಅತ್ತ ಕಡೆ ಇತ್ತ ಕಡೆ ಆಗುವ ಸಂದರ್ಭ... 
ಸರಕಾರ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದರೆ ಒಂದು ಐವತ್ತು ಮಾರ್ಕು ಕಡಿಮೆ ಆಗುತ್ತೆ, 
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` ಚಳುವಳಿಗಾರರು ಹೇಳಿದೆ ಹಾ ಕೇಳಿದರೆ ಒಂದು ಐವತ್ತು ಮಾರ್ಕು ಜಾಸ್ತಿ 
ಆಗುತ್ತೆ ...-ಇದಕ್ಕೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊ ಾಡ್ದ್ದ ಆಂದೋಲನ ನಡೀತಾ ಇದೆ__ 
ಇಡೀ ಊರು ಜರು ಹೆರಿಜನರನ್ನ ಸುಡ್ತಾ ಇದ್ರೂನೂ ಅಂಥ ಒಂದು ಪಾಪ್ರ್ಯ 
ಲಿಸ್ಟ್‌ ಆಂದೋಲನ ನಡೆಯೋದಿಲ್ಲ. ಇದು ಈ ದೇಶದಲ್ರಿ ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಯಿತು 
ಅಂತ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ....ಈ ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ನಡೀತಾ ಇರುವ. ಆಂದೋಲನ; 


ಹ ಕೂಡ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯೆ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರೋದಗಿಂದ-ಆ ಜಾತಿ 
ತನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇದೆ. ತಾನು ಏನಾದ್ರೂ ಮತ್ತೆ ಅಧಿ 
1 ಕಾರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಭಕ್ತ ಅಂದ್ರೆ ಏನಾಯ್ತು ? ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರ ಯುತ ವರ್ಗ 


ಇವತ್ತು ಇಲ್ಲ, ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವನು ತಪ್ಪಾಗಿ ನಡಕೊಂಡ್ರೆ ಏನು ಹೇಳ್ತಾ 


೫ ಇದ್ರು ಅಂದ್ರೆ, “ಏನಯ್ಯಾ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಅ ಹೀಗೆ ನಡಕೋತಿದಾನೆ' ಅಂತ 
ಹ ಹೇಳೋದನ್ನ ನಾನೆ ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಕವ ದನ್ನ ಅಂದರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನಾದ' 
"ವಮ ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಡಕೋಬೇಕು ಆಡ್‌ ಅನ್ನೋ ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆ 


.. ಇದೆ. ಹಾಗೇನೇ ಅವನೆ ಕ್ರೀನು ಗೌಡಸೇನೋ ಅನ್ನೋದನ್ನ ನಾನು. ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಒಬ್ಬ 
.. 'ಗೌಡನಾದವನಂ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ನೆಡಕೋಬೇಕು ಇತ್ಯಾದಿ "ಅಂದ ಮೇಲೆ ಇಡಿ 
ದೇಶದ, ಇಡೀ ಹಳ್ಳಿಯ ಇಡೀ ಊರಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಎನ್ನೆ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳೂ 


ಹೊತ್ತಿವೆ ಅನ್ನೋದಿದ್ದಾಗ ಜಾತಿಗೆ ಒಂದು ಸೃಜನಶೀಲವ ಲವಾದ ಗುಣಗಳಿದ್ದವು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಆಗ ಲಾರೆನ್ಸ್‌ ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರಿಯುತ ಸವ್‌ ಸ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 


| ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೆ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನ ಕೊಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ ರು. ಈಗೆ ಅಂಥ ಒಂದು ಕ್ಲಾಸ್‌ ಇಲ್ಲ, 
ಮಾನ ಚಳುವಳಿಯ ಜ್‌ ಕೂಡಾನೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಹಿತವೇ 
ಆತ್ಯಂತ ಮುಖ ಮಾಗಿ ಅದನ್ನೆ ಸಾಧಿಸೋದಕ್ಕೆ "ನೆ ಪ್ರಯತ ನಡೆಯಾತೆ ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಜಯ ತನ್ನ ಾತಿಯ, ವರ್ಗದ ಹಿತವನ್ನೂ ಮೂರಿ 


ಒಟ್ಟು ಸಮಾಜದ ಹಿತವನ್ನು ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವರ್ಗ ಯಾವಾಗ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ? 


M. 


ನನಗೆ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಇಂತಹ ಜವಾಬಾರಿ ವರ್ಗವನ್ನ 
ಸ್‌ 
~ 


ವಿರ್ಮಾಸಬಹುದು,, ಆ ಜಾಗವನ್ನೂ ತುಂಬಬಹುದು ಅ 


ಗಳೊ ಕೂಡ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಾಗರಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಾ 4 ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 


ಗಳ ಧೀಮಂತರು. ಈ ವರ್ಗವನ್ನು ನ ನಿರ್ಮಿಸಬಹು ಲ, ಆ. ಜಾಗವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸ 
ಬಹಂದಂ ಅಂತ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಅವರೆಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಯ 
ಮುಖಾಂತರ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದವೆರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನ ಹಾಗೇನೆ ಜನಗಳಿಗೆ ಹಂಚುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆ ಇಲ್ಲೇ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಥ್ಲಿದ್ದ ಆದರ್ಶಗಳೆಲ್ಲ ಹಾಗೇನೇ ಪುರಾಣ 


ತಾಣದ 
Gd 4 


ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬುತು ಅಂತ ಹೇಳ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಮುಖಾಂತರ, ಕಲಿಯ 
ಮಂಖಾಂತರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಜನರನ್ನ ತಲುಪುತ್ತಾ 


ಒಬ । ಗಃ: 
“SRY 
N 


ಇತ್ತು. ಅನಕ್ಷರಸ್ತರನ್ನೂ ಕೂಡ ಮುಟ್ಟ ಬಲ್ಲಂತಹ ತತ್ವ ಇತ್ತು ಅದೂ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದೆ... ಹಿಂದೆ ಜಾತಿ “ಒಳಗೇನೇ ಇದ್ದ ಜವಾಬ್ದಾ 2 ವರ್ಗದ ಅಂಶಗಳು ನಾನೂ 
ಸಹ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯಿಂದ ನಡಕೋಬೇಕು, ನನಗೂ ಒಂದಂ 
ಯಜಮಾನಿಕೆ ಇದೆ. ಘೂ ಯಜಮಾನಿಕೆಯ ಕಾರಣ ನಾನೂ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊಂದಿರು 

ವನು ಅಂತ...ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ "ಬರುವ ಗಂಂಪು 
ಯಾವುದು ಅನ್ನೋದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈಗ ಸದ್ಯಕ್ಕಂತೂ ಈ ವರ್ಗವನ್ನು ತುಂಬ 
ತಕ್ಕತಂತಹ ಗುಂಪು ಕಾಣುತ್ತಾ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳೂ ಸಹ ಕೇವಲ 
೧6081616 ತರಹ ಕೆಲಸ ಮಾಡಾ ಇರೋದರಿಂದ ಅವಾಬ್ದಾರೀ ವರ್ಗವಾಗಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ... ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ ಸರ್ಮೋದಯಂದಜನ.,.. ಅವರು 
ಪಕ್ಷದ ಹಿತಕ್ಕಿ ೦ತ ಮುಂದೆ ಯೋಚಿಸಬಲ್ಲವರಂ. ಅವರೂ ಸಹ ನಿಪ್ಕಿ ೨ಯಂರಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ಬ "ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಜನ ಪಿಮನೀಕರಣದ ಎಲ್ಲ ಸೌಲಭ ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರು 
ಇವರ ತು ಇಡಿ ಸಮಾಜದ ಹಿಶದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ಕಾಳಜಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿರು 
ವಂತೆ ಕಾಣೋದಿಲ್ಲ... 


ಜತ ತ ಯಸ ಸಸಾಾಸರವಗಾಾಸಾಕರಾಭಾರಾಾರಾರಾಕಕಾರಾಕರರಾಣಾಕಾಾಾಾಾಣ ್ಣಣಸಾರ್ವಾಣಾ 
ಶೂದ್ರೆಕ್ಕಾಗಿ. ಮೇ ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾತಾಡಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆವು. ಅವರು ಶೂದ್ರದ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ಡರು. ಟೇಪ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲೇಖನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಡು 


ತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಲೇಖನ ರೂಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗ ೫ 


ಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಯಾಸೆಟ್‌ ಕೈಕೊಟ್ಟ ಕಾರಣ, ಆದ್ದರಿಂದ ಡಾ| ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಮತ್ತು ಓದುಗರ 
ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಸೆಂ. 


ESERIES SSE ESR ಬನಾಜೀಾಾಿಾಿಬಾಾನಾರಾಜಾರೀದಾನಾನನವಮಾನಾಾದನಾಿಯಾಂನಿಾಾರಾಾನಡಾನನಜನಾಾಜಾರಾಯಿಾಲಲನನಾರಿರಾನಾಲಿದಾಂದಬಾನಾಲಾಾಯಾರಾದಾಾಾನಿಾಾದಾ್‌ 


ರುಜುವಾತು ಯಲಛೈಮಾಸಿಕ) 
ಕಾ ಶ್ರಿ (ತ್ರೈಮಾಸಿಕ) 


ಅಂಕಣ (ದ್ವೈಮಾಸಿಕ) 


ರತಿನಿಜ್ಞಾ ನ (ಮಾಸಿಕ) 
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ಸಿ ನೇಶ್ರ: ಒಂದು ವಿಮರ್ಶೆ 


—ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌. 


ಸೂಳೆಯನ್ನು ಬಂಗಾರ ಹೃದಯದ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನಾಗಿ ಮೆರೆಸುವುದು ತೀರಾ ಸರಳ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಅಗ್ಗವಾದ ಸ್ಥ ಕಂಟ್‌, ye ಜೊತೆ ತಾದ್ಕಾತ್ಮ ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ 
ಲೇಖಕ ತನ್ನೆ ಆತ್ಮ ಮರುಕಕ್ಕೆ ಆಹಾರ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಿ ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯ ಔಧಾರ್ಯ ಪ ತೋರುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು 
ತಾನೇ ಅಭಿನಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ವಳೊಬ್ಬ ಳಲ್ಲಿ ನೊಂದ ಮುಗ್ಗ 
ಲೀನಳನ್ನು ಕಾಣುವ ಒಳನೋಟ ಆತನದು. ಆಕೆಯ ಬದುಕಿನ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸಕ್ಕರೆ 
ಲೇಪಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ, ಭಾವುಕತೆಯ ಬಟ್ಟೆ ತೊಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರೆಂಚ್‌ 
 ಟೂರಿಸ್ಕ್‌ ಇಲಾಖೆ ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ ಈತನೂ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಇದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಪೇಟ್ರ ನೇಜ್‌. 
ತೋರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಉದಾರವಾದಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ನೈತಿಕ ಹಕ್ಕು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡಿ 
“ದಾ ನೆ... ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಸಂಕ ಪ್ರೈ ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ತ ಶಂಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಸೂಳೆಯನ್ನು ಸಂಭೋಗಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇರುತ್ತಾ ನೆ 


, 


-"ದಿಪ್ಪಾ ಮ ಪೇಪರ್ಲ್‌'ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಸೂಳೆಯ ಮಾತು. [ಲೇ ; ಕೇಟ್‌ ಮಿಲೆಟ್‌] 


1 


ಹಾಗೆ ನೋಡಿನರೆ, ಈ ನಾಟಕದ ಮೊದಲ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳು ಆಶಾ: 
ದಾಯಕವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪೋಲಿ ಗಿರಾಕಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸ ಸ್ಥ ಳವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೀದಿ ಸೂಳೆಯರಂತೆ ಕಾಣಂವ ಬೇಬಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓಡುವುದರಿಂದ ನಾಟಕ ಶಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾದರೂ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ಮಾರಕವಾದ ಸ್ವಯಂ ವಿರೋಧವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.. ಮುಂದೆ 
ಅವಳಂ ದಿಢೀರನೆ ಮನೆ ಸೂಳೆಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರರಚನೆ, 
ರಚನೆ ; ವೈಕುಂಠರಾಜು, 


ಪ್ರಯೋಗ ; ರಂಗಸಂಪದ, ನಿರ್ದೇಶನ ; ವೈಕುಂಠರಾಜು, ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ದಿನಾಂಕ: ಜೂನ್‌ 6. 


೨ 


ಬಂಧದ ಗಟ್ಟಿತನದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶಯ ಮೂಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ, ಅತ್ಯಂತ ಸಣ್ಣ ವಿವರ 


ಗಳು Hk ತೀರಾ ವ: ಖ್ಯ ವಾಗುವ ನಾಟಕ ಪ ್ರಕಾರದ ಈ ಕೃ ಶಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಣ್ಣ 
ದೋಷ ಮುಂದೆ ಪೆ ಪ್ರೆ ಕಕಕನಿಗೆ ಸಿಗುವ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಸ್ಕಾಂಪಲ್‌ ಆಪ್ಟೆ, 


2 


ಬಂಧ, ಪಾತ್ರ ರಚನೆ, ವಸ್ತುಈ ಮೂರೂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 


ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಕಾಡಿವೆ. ಈ ಮೂರೂ ಒಂದೇ ದ್ರವದಿಂದ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತ ವೆ. 


ಎಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ವಿವರಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಂಕೊಂಡಿರಂವೆ. 


ಇದರ ವಿವರಣೆಗೆ ಬೇಬಿ ಪಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಭಸಬಣ (1 ಈ ವಿವರಣೆಗೆ 
ತನ್ನ ತಾರ್ಕಿಕ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಬಂಧದ ಪ ಸಮಂಖ ದೋಷದ ವಿವರಣೆಯೂ 


ಆಗುತ್ತ ದೆ. ವೈ ಕಂಂಠರಾಜು ಅವರ ಪ್ರತಿಭೆಯ "ದೊಡ್ಡ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ತೀವ್ರವಾಗಿ ' 


ಡಾ ಕ್ರವಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಈಕೆ ತುಂಬ ಸೂಕ್ಷ ೈಮತಿಯಾದ, ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು. ಓದಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಹುಡಂಗಿ, ತುಂಬ ಚುರುಕಾಗಿ ಜು ಡಂವ ಹುಡು ಈ 
ನಾಟಕದ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾದ ಪತ್ರಕರ್ತ ಈಕೆಯನ್ನು ಮದಂವೆಯಾಗಂ 
ತ್ತಾನೆ; ಹಣ ಕೊಟ್ಟು 'ಕೊಂಡು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದ ತಾತ್ತಿ ಕತೆ 
ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತೆ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಭಾಗ ಇದು. 


ಸೂಳೆಯ ಬದುಕಿನ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂ ರ ಸತ್ಯ ಎಂದರೆ ಆಕೆಯೊಂದು ವಸ 
ಎನ್ನು ವುದು. ಅವರ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಯ ಮೂಲಭೂತ ಸ್ಟ ತಿ ಎಂದರೆ ತಾವೆ ಮಾರಾಟದ 
ಸರಕು ಎಂಬುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಳ್ಳು ವವನು ಆಕೆಯ 


ಮೇಲೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ. 


ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದೆಂದರೆ ಅಧಿಕಾರವೇ, ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಬುದ್ದಿ ವಂತ ಹುಡುಗಿಯಾಗಿ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೇಬಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಅರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿ 


ಸುವುದು ಸಹಜ, _.ಅದು ಸೂಳೆಯ ಬದುಕಿನ ಮೂಲಭೂತ ಅರಿವು. ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದಲೇ ಪತ್ರಕರ್ತ “ಕೊಂಡು' “ಮದುವೆ'ಯಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಯಾವ ಅಂಶ ಹೊರಬೀಳುತ್ತದೆ ? ಚರಾಸ್ತಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಈಕೆ ಪತ್ರಕರ್ತನ 
ಸ್ಥಿರಾಸ್ತಿ ಯಾದಳು. ಬರೀ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗಾವಣೆ. ಇದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹೀನ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಇನ್ನೊ ೦ದಂ ರೂಪ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ ತೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಿ ಬಗ್ಗೆ 
ಅರಿವು ಇರಲೇಬೇಕು. ಅವರಿಬ್ಬ ರ ನಡುವೆ ಮೊದಲು ಪೆ ಪ್ರೇಮವೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ. 
ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಸುಂದರ ಬದುಕಿನ ಯಾವ ಭ್ರಮೆಗಳೂ ಇರುವ ಸ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ. 
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ಇಂಥ ಸ್ಪಷ್ಟ ಆಸ್ತಿ ವ್ಯವಹಾರದ ನಂತರವೂ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಮಧುರವಾದ 
ಪ್ರೇಮದ ಕ್ಷಣಗಳಂ ಅರಳಬಲ್ಲವು. ಎಂದಂ ನಂಬುವಷ್ಟು ದಡ್ಡತನ ವೈಕುಂಠರಾಜು 
ಅವರದು. ಅವರು ಹಾಗಿರಲಿ, ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಸರ ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದು 
ನಂಬುವ ಮಾರ್ಕ್‌ವಾದದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಕೂಡಾ ಈ ಸುಳ್ಳನ್ನು ನಂಬಿ 

: ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಸರಿ, ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದೀ ಸಿನೆಮಾ ವೂರಿಸಂವ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ 
ದೃಶ್ಯಗಳು ವಿಜೃಂಭಿಸ ಸತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ನೆಳಲು ಬೆಳಕಿನಾಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದೇ 

| ನೆಂದರೆ. ನಾಟಕ ಮತ್ತು ನಿರ್ದೇಶಕರುಗಳ ಅಶ್ಡೀತ ನಿರ್ವಹಣೆ ; ನಾಟಕದ 
ಚೂರಾಗುವಿಕೆ.. ಲ 
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ನಾಟಕದ ಶಿಲ್ಪಕ್ಕೆ ಕಾಡಿರುವ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ, 
ಈ ಕೃತಿಯ ಜು ಿ ಲಿಯನ್ನೆ ೇ ವಿಶ್ಲೆ ಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ನಾಟಕದ ಬಹುಭಾಗ 
ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ವಾಸ ವವಾದೀ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾದ ವಾಸ್ತವ 
ವಾದೀ ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಮುಖ ಸತ್ವಾಂಶಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣೆಯಾಗಿವೆ. ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತ್ವವಿರುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕನ ವೈಯುಕ್ತಿಕ ತೆವಲು 
ಗಳು ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಆ ಕೃತಿಯ ಸಮಗ್ರ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತ್ಯವೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರಂತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನುಭವಗಳ ಕ್ರೋಢೀಕರಣ ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಗಾರ್ಕಿ ಇದನ್ನೆ "ಟೈಪ್‌ ' ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಂ. ಅಂದರೆ, 
ಮಹತ್ವದ ವಾಸ್ತವವಾದೀ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತ್ಯಗಳೆರಡೂ 
ಅಖಂಡವಾಗಿ ಮಿಳಿತವಾ ಗಿರುತ್ತ ಡಿ ವ ಯುಕ್ತಿಕಾಂಶ ಆ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಂಿಷ್ಟ ಇಡ 
ಎಂದು ನಾವು ಕೈ ಬಿಟ್ಟ ರೂ ಆದರ ಜ್‌ ಸತ್ಯ ಮಾತ್ರ ತೀವ್ರ ಪ್ರಖರತೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾಸ್ತ ವವಾ ದೀ £ಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೀ 
ಮಾನವತೆಯೇ ತುಂಬಿ ಹೋದ ಜಮೀನ್ಹಾ ರ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ; ಪೂರಾ ಕರುಣಾಮೂರ್ಮಿ 
ಯಾದ ಮಾಲಿಕ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಂ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ, ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಂವ ಸರಳ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಅವು ಸಮರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ, “ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದಂಮಗಳು' ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯ 
ಜಮೀನ್ನಾರ ಗೌಡರಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳು ತುಂಬಿದ್ದರೂ, ಅವರ ಕ್ರೌರ್ಯದ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತ್ಯ ಮರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಬಾರುಕೋಲುಗಳಂ ಅಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯ 
ತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಚಕೋವ್‌ನ ನಾಟಕಗಳು ಈ ರೀತಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಾಕ್ಷಿ. 
“ಜೆರಿ ಆರ್ಚರ್ಡ್‌' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಶ್ರೀಮಂತವರ್ಗದ ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಒರಟಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ನೆ. ಹಳೆಯ ವ್ಕ ವಸ್ಥಿ ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ತಮ್ಮೆ ಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮತನ 
ಗಳೊಂದಿಗೆಯೂ ಹಾರುವ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟು ಲ್ಲ ಹೇಳಿದ 


ರ್ವ 


, NE Ne Na ಘಿ lc ಟ್‌ ಯೂ 

bN AN SN RS 
ಸಿ RT PNG ನೇ 
{ ಸು ಗ್‌ ಸಾಲ್‌ 
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bE ಇಷ್ಟ pT 
Be NT; 
ಚಲ್‌ ವು ಕ ಇ 


ಕಾರಣವೆಂದರೆ, ವಾಶ್ತವವಾದಿಮಾರ್ಗದ ಕೃತಿಗಳು ಆಳದಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂಲಸಾಮಾಜಿಕ 


ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. . ಅದರ ಪಾ )ತಿನಿಧಿಕ ಗುಣದ ಕಾರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಮಾರ್ಗ ಯಶಸ್ಸಿ ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಈ rd ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ 
ಅಪಾಯ ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲೇ ಇದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಸರಾಸರಿ ಪಾತ್ರಗಳ 
ಕಥನವಾಗಿ ಕೃತಿಯೊಂದು ಮುಗಿದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರೆ, ಆ ಮಾರ್ಗದ ಸಾವಿರುವುದು 
ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಲ 

ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, "ಸನ್ನಿವೇಶ' ವಾಸ್ತವವಾದಿ ಮಾರ್ಗದ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಷ್ಟ ಉದಾಹರಣೆ. ಎಂದರೆ, ಈ ಕೃತಿಯ ತಲೆ ಹಿಡುಕನ ಪಾತ್ರ. 


ಈ ಪಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ "ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೈರುಹಾಜರಾಗಿದೆ. ವಾಸ ಸ್ಪ ವವಾಗಿ 
| ತಲೆಹಿಡುಕ ಮತ್ತು ಸೂಳೆಯ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಹೊರಜಗತ್ತಿನ ಒಂದು ಸಣ 


ಪ್ರತಿವೆ. ಹಿಂಸೆ, ಕಿರುಕಂಳ, ಶೋಷಣೆ, ಸೂಳೆಯೊಂದಂ ಸರಕು ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತ 


ಇಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಯ ಗಳು... ನಾನು ಈ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರಂವ ನ ಇಲುಗಳನ್ನು ಸ 


ಹೇಳಿದ ಗು 0 ಆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ತಲೆ ಬಡುಕರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿ 
ಸುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ, ಹೊರಗಿನ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ 
ಜಗತ್ತಿನ ಒಂದಂ ರೂಪ ಈ ತಲೆ ಹಿಡುಕ ಎಂಬುದು, ನನ್ನ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ 
ನೂರಾರು ಜನ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸೂಳೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು ತುಂಬ ಶ್ರದ್ಧೆ ಭಂಡ 
ಅಧ್ಯ ಯಂನ ನಡೆಸುತ್ತಿರಂವ ಶ್ರೀಮತಿ ಕುಸುಮಾ ಅವರಿಂದ ಕ ಸಕ್ಕ ತು; 
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| ಹೊರಜಗತ್ತಿ ನ ಶ್ಚ ರೃ ದ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ರೂಪ ತಲೆ ಹಿಡುಕ ಎಂಬಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ಕೂಡಾ. 


ಆದರೆ, “ಸನ್ನಿ ವೇಶ'ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ತಲೆಹಿಡುಕನ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು 
ಸವರಲಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಆತ ತನ್ನ ಆತ್ಮ ವ್ಯ ತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳು 
ವಾಗಂತೂ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾತ್ರ ಗಳ 
ನಡುವಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿನ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಪೂದ್ತಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಲೇಖಕರ ತೆಳು 


ಉದಾರವಾದಿ ಗಹಿಕೆ ಸೋರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜ್‌ಕಪೂರ್‌ನ “ಬಾಬಿ: 


ಯ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರಂವ ವಂನಸ್ಸು ಇಂಥದೇ, ಇಷ್ಟು ಭಾವುಕವಾಗಿ ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಂವುದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಬೂರ್ಶ್ವಾ ಕಲೆ ಎನ್ನುವುದು. 


ನಾಟಕ ಅರ್ಥದಿಂದಾಚೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕದ ತನ್ನ ವಾಸ್ತವಿಕ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಜಾರಿಬಿಡಂತ್ತದೆ. ಮಾಧವರಾವ್‌, ಮೈಕೊ ಚಂದ್ರು ಅವರ ಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಿ 
ಇದಂ ಪ್ರಾರಂಭ, ಆಗ ನಾಟಕ ಫೂರ್ಸ್‌ "ರೂಪಕ್ಕೆ ಇಳಿದುಬಿಡುತ್ತ ದ ನಾಟಕದ 
ಶೈಲಿಯ ಐಕ್ಕ ತೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ನಾಶವಾ ಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಮುಂದೆ, ಎರಡಂ 


ಸ 
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ಕ ಮ್ಳ ಮ್‌ಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಪತ್ರಕರ್ತ ಮತ್ತು ನಾಯಕಿಗೆ ಎರಡು ದೀರ್ಪ ದೃಶ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮೌನವಾಗಿ ನರಳಲು ULE ದೃಶ್ಯ ಸಂಯೋಜನೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 


| ಣೆ ಸಿನೆಮಾಟಿಕ್‌ ಆಗಿ ಕಾಣುವ ಈ ನರಳಾಟ ಪೆ ್ರೀಕ್ಷಕರನ್ನು ಕೂಡಾ: 'ನರಳಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಈ 


ಭಾಗಗಳು ಕೂಡಾ ರಿಯಲಿಸ ಸ್ಟ್‌ ಸ ಲಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ತರುತ್ತವೆ 


ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾಯಕ-ನಾಯಕಿಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯ ಘರ್ಷಣೆ ರಂಗ 

ಪ್ರ ತಿವೆ:ಯಾಗಿ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬರೀ ಗಾಸಿಪ್‌ ಆಗಿ ಬರುತ್ತದೆ, ವಂಕ್ತಾಯ 

... ಕ್ಕಾಗಿ ನಾಟಕ ತಹಶಹಿಸಿ ಓಡುತ್ತಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಥದೇ ಘರ್ಷಣೆ 

"ಯಾದರೂ ರಂಗದ ವೇಲೆ ಮಾನವೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು, 

ರಂಗ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಬೇಕು. ಸಮರ್ಥ ವಸ್ತು ಪ ್ರತಿರೂಪದ ಕೊರತೆಯಿಂದಾಗಿ 
"ನಾಟಕ ವಾಲ ವಾಗಿ ಮಾನ ಧರೆಳಾಟಗಳಗಾಗಿ ತಕ ಬೀಳುತ್ತ ಷ್‌ 


ಹೀಗಾಗಿ, ಪ ಪ್ರದರ್ಶ ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಎರಡು ಮೂರು ರಂಗಶೆ ಗಳ ಅಸಮರ್ಥ 
ಮಿಳನದಿಂದಾಗಿ ನಾಟಕ ತನ್ನ ಐಕ್ಕತೆ (ಯೂನಿಟಿ) ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತು. ನಾಟಕ 
ಕಡೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ವಾಸ್ತ ವ ಮಾರ್ಗ ಕ್ಕೆ ಹೊರಳುವ ಹೂ ಗೆ ಪ್ರೆ ಕ್ಷ ಶ್ಷಕನೂ 
ಸುಸ್ರಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


(114 ಅಸಂಬದ್ದ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ 1 ಮಂದಿ ಒಳ್ಳೆ ಯ ನಟ, ನಟಿಯರಿದ್ದ ರು. 
ಪ್ರದರ್ಶನ ಸರಾಗವಾಗಿ ನಡೆದು ಹೋದದ್ದ ಕ ಕಾರಣ i ನಟ ನಟಿಯರೇ. ಸಾಕಷ 
| ಇ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ನಿರ್ದೇಶಕದ್ದ ಯರ ಶ್ರಮ ಸರ ನಟನೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ id 
| ಇಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಯಶ್ವ ಸಿಯಾಗಿದೆ. ಬೇಬಿಯಾಗಿ ವೈ ಜಯಂತಿ ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರ 
ed ನೀಡಿದರು. ಜೊತೆಗೆ. ವಕೀಲನಾಗಿ ಲೋಕೇಶ್‌ ಸ ಧೈಮ es 
ತನವನ್ನು ತುಂಬ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗೆ ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. ನಾಗೇ ಶ್‌ಕಶ್ಯಪ್‌, ರಾಮಮೂರ್ತಿ 


ಚಂದ್ರು. ಜ್‌ ಮುಂತಾದವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹ ಶ್ರದ್ದೆ ಯಿಂದ, 


ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ಕಾಕಾ ಅಂಗಡಿ, i ಗಳ ಸಜ್ಜಿ ಕೆ ಜಾಣೆ ಮತ್ತು 
ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸನಿ೨ದ ಕೂಡಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪತ್ರಕರ್ತ ಮತ್ತು ಬೇಬಿಯ ಷೂದು “ಮನೆ” 
ಯ ಸೆಟ್‌ನ ರೂಪ ಮಾತ್ರ ತೀರಾ ಅಸ್ಪಷ ಷ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದಾಗ 
“ಅದುಸ ಸ್ಟ ರಲ್‌ ಸೆಟ್‌ ಕಣಯ್ಯ. ದ ನಿರ್ದೇಶಕ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಈ ಲೇಖಕನ 
ಅಜ್ಞಾ ನವನು ಸೂಚಿಸಿದರು. `ನನಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾತೇ ಹೊರಡಶಿಲ್ಲ. 


p ಇನ್ನೂ ಈ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇ ಳೆಬೇಕಾದದ್ದು ಬೇ ಕಾದಷಿ, ಜಿ..-::ಆಡರಕಿ' ಇಾಥ 
ನಾಟಕಗಳ ಮೇಲಿನ ವಿಮರ್ಶೆ "ಜೆಳಿದಷ್ಟೂ ಭಾರವಾಗುತ ಹೋಗುತ್ತದೆ : ; ಕೊನೆ 
ಗೊಂದು ಮಾತು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈ ಕೃತಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
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ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆ ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ಸಂವ ಕೃ ತಿಗಳಂ ಏಕೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ? 
ಉದಾ: "ಎವಿಲ್‌'ನಂತೆ ಕರಾಳ ಮಾದಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಬೋದಿಲೇರ್‌ನ ವೇಶ್ಯೆ 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಜೋಲಾನ "ನಾನಾ' ಕೃತಿಯ ಹೆಂಗಸಿಗಿಂತ ಬೋದಿಲೇರ್‌ನ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುವ ಆ "ಹಡಗು" ಹೆಚ್ಚು ಉದ್ದೇ ಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಂತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃ ತಿ 
" ಪ್ರತಿಕಾ ಬರವಣಿಗೆಗಿಂತ (ಅದು ಪ್ಪ ಪ್ರಗ ತಿಪರಣೇ ಆಗಿದ ; ರೊ) ಭಿನ್ನವಾದ, ಮೀರಿದ 
ಗುಣಗಳನ ನ್ನ ಹೊಂದಿರಬೇಕು ಎಂದು ನ ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಘಿ 


ನಾಟ್ಯದರ್ಸಣದ. (ಗುಳ್ಳೆ ನರಿ”. 


ಈ ತಂಡದ "ಮಂಡೂಕ ರಾಜ್ಯ' ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೆಯುವ 
ಮುನ್ನ “ಗುಳ್ಳೆ ನರಿ' ಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಯಿತು. ಪ್ರಹಸನದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳೆ ನರಿ 


ಯನ್ನು dn ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೊಡದ ಪ್ರಯೋಗ. ನಗಬೇಕೆಂದೇ ಜೆ | 


ಸ ಸ್ನನ್ನು "ತೆರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಇವು ಕೂರಲು "ಸಾಧ್ಯ 9 


ರದು ತನ್ನ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಹಸನದಲ್ಲಿ ಜೀವ ತುಂಬಿದೆ. 
ಆದರೆ ಇವನ "ಮಾಲ್‌ಫೋನ್‌' ನಾಟಕವನ್ನು. ed ರಚಿಸಿದ ನಾಟಕ ಎಂದು 
ಪ್ರಭಂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದರೂ ; ಎಲ್ಲೂ ಜೀವನ ಸಂಬಂಧಗಳು ಗಾಢವಾಗದೆ 
“ಗುಳ್ಳೆ ನರಿ' ಯ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಆದ ಅನುಭವವೇ ಆಯಿತು. ಬಡಬಡ 
ಎಂದು ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ವಾಂತಿ ಮಾಡಿಸುವ ಪ್ರಭು, ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಬೆಕೆಟ'ನಲ್ಲಿ ನಟನಾಗಿ ಗಂಭೀರನಾದಷ್ಟೆ € ತನ್ನ ನಿರ್ದೇಶನದ ಪ್ರ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ 
| ಸನದ ಹಿಂದೆಯೂ ಜೀವನದ ತುಡಿತ ತೀವ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
"ಅರಿಯುವುದು ಮಂಖ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟ ro ಉದ್ಭವ, ಮಂಡೂಕ ರಾಜ್ಯ ಮತು. 
ಗುಳ್ಳೆನರಿ ಒಂದೇ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸರ ವಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳು. 


ಪ್ರಹಸನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಜೀವನದ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಹುಟ್ಟುವುದು ಅದರ ಅಂತರಾಳ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ವಿನಹ ಅದರ ಬಾಹ್ಯ ಸ್ವ ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಇದರಿಂದ 
"ಗುಳ್ಳೆ ನರಿ” ಎಂಬ ಕುತಂತ್ರಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕೂಗಾಡುವ ಯಾವ ಪಾತ ತ್ರವೂ 
ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲ. ತ ಆ ಪಾತ್ರ ಗಳೆ ಅಭಿನಯಕಾರರು ಜೀವಂತವಾದ್ದ ಡೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿ ಸ ಪೂರ್ತಿ ನೋಡಿಕೊಂಡೇ "ಹೋಗೋಣ ಎಂಬ ತಾಳ್ಮೆಗೆ ಕುಮ್ಮಕ್ಕು 
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ಕೊಟ್ಟಿ ತು ಕುಮ್ಮಕ್ಕಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಟಾಂಗ್‌ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದೆಂದರೆ ಟಿ. ಎನ್‌. 4 
 ನರಸಿಂಹೆನ್‌ರವರು ವಿಚಿತ್ರ. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತ, ತೇಲು 
ph ಗಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರುತ್ತಿ ದ್ದು ದು. ಆದರೆ ಗುಳ್ಳೆ ೇನರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ , ಕಾಕರಾಯ ' 
ನಾಗಿ ಸುಧೀಂದ್ರ ಮತ್ತು ಹದ್ದಪ್ಪ ರವಾಗಿ ಚರಕ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು. ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಸಂಗೀತದ ಬಗ್ಗೆ 
ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಂವ ಬೆಳಕಿನ ರಾಮಮೂರ್ತಿಯಂವರಂ, ಮುದ್ದಣ್ಣ ಎಂಬ ಬಾಲಕ | 
ನಿಗೆ ಚೆಳೆಕು ನೀಡಲು (ಚಿನ್ನಾ ಗಿತ್ತು) ಹೇಳಿ ತಾವು “ಗಂಳ್ಳೆನರಿ' ಗೆ ಕೇಳುವ ಸಂಗೀತ A 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರಂ. ಎರಡೂಕಾಲು ಗಂಟೆಯ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಪ ಸ್ರಭಂ, ಒಂದು 
ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ: ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದ್ದರೆ ಗಿಮಿಕ್ಸ್‌ ನ ದಾಳಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಇದು ನ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿತ್ತಾ. 


 ವಿವಾಹಿತರಿಗಾಗಿ 1982. ರ ಜನವರಿಯಲ್ಲಿ ್ರಕಟಿಣೆ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೊತ್ತ ನೊದಲ ಬಾರಿಗೆ 


ಎನ್‌. ವಿಶ್ವರೂಪಾಚಾರ್‌ ಅವರ 


ಕಿತ್ರ ಕೈ ಂಗಿಕ ಜಿಕೆತ್ಸಾ ಕೈಪಿಡಿ 
ಪ್ರಕಟಣಾ ಪೂರ್ವ ಜಿಲೆ 10-00 ರೂಪಾಯಿ 


ಹರೀಶ ಪ್ರಕಾಶನ 
86, 6ನೇ ಬ್ಲಾಕು, ಸ ಫೈ ಬೆಂಗಳೂರು-10 


OES 


ನೆನಪಿಗೆ ಯಾವುದು ಹಳೆಯದು ? ಯಾವುದು ಹೊಸದು? 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಮೆಂಟ್ಟಿಲಂಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತು ನೂರಾರು ' 
ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲಂತೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕನಸಂಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಾಲ . 
ತ್ರಿ 


ಪ 
ಹೋಗುವ ಇಂಥವು ಎಷ್ಟೊಂದು ಹಿಂದೆ ಸರಿದಿರುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಯಾವ 


ನೆನಪೂ ಈಗ ಯಾಕೆ ಖುಷಿ ಕೊಡಂವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಯಾಕೆ? ಬಡಿದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ | | 


ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನ ಚಿಂದಿ ಚಿಂದಿ ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅದೇ ಆದರ್ಶಗಳು ದಾರಕ್ಕೆ 
ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಪೋಣಿಸಂವ ಇಲ್ಲವೇ ಒಂದೊಂದೇ ಮೊಗ್ಗನ್ನೂ ಪೋಣಿಸಿ ಹಾರ ಕಟ್ಟುವ 
ಸೊಗಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಉನ್ಮಾದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ ಯಾಕೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಸ್ತ 
ವಾಗಿರಂವ ಫಳಿಗೆಗಳಿಗೂ ಅವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರಂವ ಫಳಿಗೆಗಳಿಗೂ ಮನಂಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧ 


ಗಳು ಪಡೆಯಂವ ಒಂದೊಂದಂ ಅನುಭವವೂ "ಪ್ರಾಣವಾಯು" ಅಂದುಕೊಂಡರೂ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಚಿಲ್ಲರೆಯಾಗುವ ಅವರಿವರ ಪದಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಕುವ ಮತ್ತೆ 


. ಕುಡಿದಾಗ ವ್ಯಥೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋಗುವ ಜನಾನ ನೋಡುತ್ತ ಬರುವಾಗ ಸಿಟ್ಟ ೦ತೂ 


ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮತ್ತೆ ಬೆಳಕಾದರೆ ಅದೇ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಗೆ 
ನಾಚಕೆಯಾಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೇ, ಅಸಹ್ಯವೆನ್ನಿಸಬಹಂದು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವೂರಿದ ಪ್ರೇಮ 
ಸಂಬಂಧಗಳಂ ಗಾಢವಾಗಿ ಬೇರೂರಿರುವುದರಿಂದ ವಂನುಷ್ಯ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಬಲ್ಲ. 
ಇದು ಯಾಕೆ ಎಂದು ನಾವೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ-ಉತ್ತರ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮೊನ್ನೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು (ಈಗ ಹೆಂಗಸಾಗಿದ್ದಾಳೆ) ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದೆ. ಅದೂ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಗುನಗುತ್ತಿರಂವ 
ಹುಡುಗಿ. ಇವಳನ್ನು ಕಂಡುಬಹಳ ಹುಡುಗಿಯರು ಅಸೂಯೆ ಪಟ್ಟಾ ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾದ 
ಹುಡುಗಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಹೋಟೆಲ್‌ಗೆ 
ಟೀಗೆ ಕರೆದೆ. : ಬಂದಳು. (ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಗೂ ಬರಂತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವಳ ಗಂಡ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗಿದ್ದನಂತೆ) ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ನನ್ನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 


ಅವಳ ಬದುಕು ನಡೆಯುತ್ತಿರಂವ ರೀತಿಯಂನ್ನಿ ಕೇಳಿದೆ. ಅವಳ ಸುಂದರವಾದ 
ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಮತ್ತು ಸಾಸರ್‌ ಮಾತಿಗೆ ಮುನ್ನ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿತ್ತು ಎಂದು 
ಖಾಸಗಿ ಪತ್ರ-6 


ಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋಗಬಹಂದು. ಏನೂ ಆಗದೆ ಬಂದು. 


೦ದೆಂ ಕ್ಷಣ ಬಿಟ್ಟು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. “Hೈಂw are you” 
ು. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳು 
ತನ್ನು ಈಗ ಹೇಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ “ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆ.” ಅಂದೆ. “ಹಾಗಾ 
aR ಚೆನ್ನಾ ಗಿದ್ದ ರೆ ಅಲ್ಲವೇ ?” ಅಂದಾಗ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಅವಳ ಮಂಖವನು 
ಟಿಸಿ. ನೋಡಿದೆ. ಕಣ್ಣಿನ ಸಂತ್ತ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ ಕಪ್ಪು ಮಡುಗಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ನಗುವಿಗೆ 
ರತೆಯಿರಲ್ಲಿ್ಲ. ಆದರೆ ಕೊರತೆ ಇದ್ದ. ದ್ದು ಆ ನಗುವಿನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ. 


ಅವಳು ಚಿಟ್ಟಿ ನೆ ಚೀರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ ಅಳಲಿಲ್ಲ. ಬಿಂಕದ 
ರಿಯಾಗಿ ವು: ಕವೇದನೆಯನ್ನ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ತಂಂಬ ನೀರು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು, ಅವಳ ಗೆಳೆಯ ಅವಳಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದಾಗ ಅಂದು ಅವ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು ಫಿಲಂಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಐಸ್‌ಕ್ರಿ ಮ್‌ 
ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಂ. ಜಿ, ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ 
ಪ್ರ: ು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು ಹೇಳಿದಾಗ ; ಅವಳು ನೆಗಂತ್ತ 
; ಾಂಧಿಯು ಎಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ್ದ ಅಲ್ಲವೇ? ಈಗ ಆ ಮುದುಕ 
ಇ ದ್ದೆ ರೆ ಅವನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋ ಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಅಂದಳು. ನಾನು ನಗುತ್ತ, ನೋಡು 
; ತಿಮೆಯ ಮೇಲೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಎಷ್ಟೊ ದ ಹೊಲಸು ಮಾಡಿದೆ. ಹೋಗಿ ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ದ ಮಾಡು ಅಂಧ. ಅವಳು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜನೆ ಗಾಂಧಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 


“3 ಇಂದು ಅಂದಿನ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು ನನ್ನಿಂದ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಗಂಡ 
ದ. ನನ್ನ ನ್ನು ಪರಿಚಯ: ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಆತನನ್ನು ಮದುವೆಯ ದಿವಸ 
ತಿದ್ದು "ಮತ್ತೆ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ... ನಿಮ್ಮ ಶ್ರೀಮತಿಯವರಂ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಹ ಬಸ್‌ ಸ್ಟಾಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಂದೆ. ಆತ ನಗುತ್ತ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ ನಾನಂ ಬರಂವ 


೮0. ಆ ಮಾತನ್ನು ಡ್‌ ಆತನ ಚ ಖದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಬದಲಾವಣೆ 
ನ್ದ ಕಾಣಲು ತೊಡಗಿದ್ದೆ «- ಆದರೆ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ೋಗುವ ಎಂದಳು ಎದ್ದು ಹೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆವು. ಅವರು ಹೋಗಿ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಲಾಡ್‌ ಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕಾರು 
ಅವಳು ಟಾಟಾ : ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವಳ ಕ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ 


ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ ಹಗುರಗೊಳ್ಳು ವಾತಿದ್ದರೆ ಬರೆದದ್ದು ಸರಿಯಿರಬಹುದು. 
ಆದರೂ ಅವಳನ್ನ ನಾನು ಕೇಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳು ಇನ್ನೂ ಇದ್ದು ವು, ಅದಂ ಅವಳ 
ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ (ಮಕ್ಕ ಉಗಿದ್ದರೆ) ಇರಬ ಹುದು. ಅಥವಾ ಆ "ಗಂಡನ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇರಬಹುದಂ. ನನ್ನ ಯೋಚನೆಗೆ ತಾತ್ಕಾ ಲಿಕವುಗಿ ವಿರಾಮ ಳೆ 


ಬಸ್ಸು ಬಂತು. 
st ಜೇ x 


NE 


ಮೊನ್ನೆ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ಬಸ್ಲಿಗೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಯಾವ" 


ಬಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರಂ. ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಜನ ಕಾಯಂತ್ಮಲೇ 
ಇದ್ದರು. ಉಲ್ಲಾ ಹಂತಗಳಲ್ಲೂ ಅ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನೋವಿನಿಂದಲೋ 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೋ ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ಟಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಕಾಯುವ ಸದಸ ಸ್ಕರ 


ಬಳಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷದ ಹೆಂಗಸು ಬಂದಳು. 
(ಆಕಿಯನ ತರ.ಣೆಯೆಂದು ಕರೆ ಸಬವುದೇ ವಾಸಿ) ಆಕೆಯ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಾದ 
ಮಗುವೊಂದಿತ್ತು. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪುಟ್ಟಿಮಕ್ಕಳು, ಯೂನಿಫಾರಂ, ಹೆಗಲಿಗೆ 
ಒಂದು ಮಣ ಭಾರವಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಚೀಲ. ಸ್ಟಾಪಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ 
ತಾಯಿಯಾದವಳಂ “ಹುಷಾರಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕವ್ಮು” ಎಂದಳು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಸಹಜ 
ವಾದ ಗುಣದಲ್ಲಿ, ಆ ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಿಗೆ ಕೈ ಬೀಸಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದವು. ಆ ಮಕ್ಕಳು 
ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ಮಾರು ದೂರ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಒಂದು ಮಗು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಅಮ್ಮ ಅಮ್ಮ ಎಂದು ಓಡಿಬಂದಿತು. ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಅಮ್ಮ "ಪಾಪ'ಗೆ ಒಂದಂ 
ಮುತ್ತು ಕೊಡ್ತೀನಮ್ಮ ಅಂದಳು. ಆ ತಾಯಿ ಬೇಡ ಬಿಡು ಮರಿ ಎನ್ನುತ್ತಲೇ 
ಮಗುವಿನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದಾಗ ಅದು ಮಂತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಓಡಿತು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 
“How nics this is” ಎಂದು ಗೊಣಗುಟ್ಟಿದೆ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದವರು ಕೇಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾರೆಂಬ ಪರಿವೆ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


15-1-82 --ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ 


ಚಿನಕ-ತಬರನ ಕಥೆ 


ತೇಜಸ್ವಿಯವರ ಕಥೆಯ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿ ಸದೆ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ತಂದ ನಾಗೇಶ್‌ 
ಚೋವಂನ ದುಡಿಯ ನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತಮ ಪ್ರಯೋಗ. ಮೊದಲನೆಯ 
(ಜುಲೈ 19. 20) ದಿನದಂದು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಎರಡನೆಯ ದಿನದ 
ರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸರಿಪಡಿಸಿ ತಬರನ ದುರಂತ ಬದುಕಿನ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಬೀಳಂವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದು ಸ್ಮರಣೆಯ ಅನುಭವವನ್ನು ರಂಗದ ವೆ ಮೇಲೆ ಕಂಡಂತಾಯಿತು. 


42 ಶೂದ್ರ 


ಈ" x 
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ಸ್ವಾತಂತ್ರೊ ಸತ್ತೆ ರ ಭಾರತದ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ತಬರನ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿಯಂ 
ಅಧಿಕಾರಷಾಹಿ ವತ್ತ ರಾಜಕೀಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ತಾಳಿರುವ ಕ್ರೂರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಈರೇಗೌಡ ಭ್ರಷ್ಟತೆಯಂ 
ಸಕ ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮೇಲೆ ನಿಂತಂ ಪರಿಸರವನ್ನು ಬಳಸುವ ಕ್ರ ವಂ ಮುಂದಿನ ತಲೆ 
.. ಮಾರೂ ನರಳುವಂತೆ ಮಾಡಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ತಬರನ ದುರಂತಮಯ ಬದುಕಿನ 
... ಘರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಸಕ್ಕರೆ ರೋಗದಿಂದ ಆದ ಗಾಯದಿಂದ ತೀವ್ರ 
ತೆ ಗೂಳ್ಳು ತ್ರ ಹೋಗುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ನೀಚರ ಸಂತ್ತಲೂ ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಯುತ್ತ ನ 
: 59ದ ಇಲ್ಲಿಯ ತಬರ, ಬಂಟಪ್ಪ, ಡಾ|| ಸಿಲ್ವ ಏನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುತ್ತ ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಟ್‌ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ 


೫ ಯಾಗಿ ತರವುದರಲ್ಲಿ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ. ತುಂಬ ಸರಳವಾದ ರಂಗಸಜ್ಜಿಕೆಯ ಮೇಲೆ 


4 ಒಟ್ಟು ಬದುಕಿನ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನ ಸಮರ್ಪಕ ಬೆಳಕು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಚಂಕಂ 
ಭಾ ತಬರನ ಜತ ತೀರಿ ಡರು: 


ತಬರನಾಗಿ ನಾಗಾಭರಣ, ಗೌಡನಾಗಿ ಪ ೈಥ್ವಿ ರಾಜ್‌, ಆಚಾರಿಯಾಗಿ ಮಾಧವ 
ರಾವ್‌ ಮತ್ತು ತಹಶೀಲ್‌ದಾರನಾಗಿ ಕೃಷ ಷ್ಣ ತ ಎದ್ದು ಕಾಣಂವಂತಿದ್ದ ರಂ ಈ 
ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಂವುದು ಎಷ್ಟೇ ಇದ್ದೆ ಪ ರಾಷ್ಟ್ರ ಬು ಧ್ವಜದ ಸಂತ್ರ ಮುಖ 
ವಾಡಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಣಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿರುವ 
ಕ್ರಮ ಅಚ್ಚೆ ಕಟ್ಟಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಶೆಟ್ಟಿಯಂಥ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಅತಿರಂಜಕತೆ ಬೇಕಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ... ಇದು “ಬೆನಕ' ದ ಕೊಡೆ. 


ಎಸ್‌ 
ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ 
“ವೀನಾರಿಗಾದೆಯೋ ಎಲೆಮಾನವ' 
(ನಾಟಕ) 

ಓೀರಿಯಲೈಸ* ಮಾಡಲಾಗುವುದು. 
ಮಹಾ 
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le ೫೪ ಲ ್ಟ  ್‌ / 1 ೩ ಕೆರೆ 


ದೇವನೊಬ್ಬ ನಾಮ ಹಲವು 


ಧರ್ಮಗಳು ಹಲವಾರು, 

ಜಾತಿಗಳು ನೂರಾರು 

ಒಂದೇ ಅರ್ಥದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳು 
ಒಂದೇ ಗಂರಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಗಳು 


ಹಂದರ, ಜೈನ, ಬೌದ. ಮು. ಮ್‌, ಕ್ರ.ಸ. ಪಾರಸಿ ಧರ್ಮ 
ಲ @ ೧ ಖಿಲ“ 


ಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದರೂ ಸಮಾಜ ಒಂದೇ ದೇಶ ಒಂದೇ. 


ಧರ್ಮವು ನಮಗೆ ಪ್ರಿ ಯವಿದ್ದ ಪ್ರೆ, ಇತರರ ಧರ್ಮವು ಅವರವರಿಗೆ 
ಪ್ರಿ ಯವಾದದ್ದೂ , ಒಂದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಒಂದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
"ಧರ್ಮದವರು ಮತ್ತೊಂದಂ ಧರ್ಮದವರಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮರೆಂದು ನಡೆದಂ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿಗೇ ದ್ರೊ ಹೆ: ಬಗೆದಂತೆ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪುವಂತಹ ಮಾತು ; ಒಪ್ಪಿದ್ದೇವೆ ; ಒಪ್ಪಿದ್ದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ, 
ನಮಗೂ ಕ್ಷೇವಂ, ನಾಡಿಗೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 


| “ನನ್ನ ದೇವರು ಅನಂತ "ರೂಪಿ ; ಒಮ್ಮೆ ಜಾತೀಯ ಐಕ್ಕದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವನಂ 
ದರ್ಶನ ಕೊಡುವನು 


eee 


ಸಗಾರಿಧಿಕಿಯ 
ಪ್ರಕಟಣೆ x 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ವಾರ್ತಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆ. 
ಬೆಂಗಳೂರು. 1 


ಧರ್ಮದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿ, ಮತ ಸರಿಸಮಾನ. ನಮ್ಮ 


ನೆ 


ಈಗ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ ' 


ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನದ ಮೊದಲ ಪ್ರಕಟಣೆ 


ಡಿ 


ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ ಕಾದಂಬರಿ 
ಬಂಗಾರೆನ್ನ ಮತ್ತು ಅರನುನೆ 


ಬೆಲೆಃ ರೂಪಾಯಿ ಒಂಬತ್ತು 


ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಕಟಣೆ 


ಸಿದ ಲಿಂಗಯ್ಮ ಬರೆದ 
ಧಿ ಜಿ 


ಅನತಾರಗಳು 


0 ೨ ಜ್‌ 
ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ 


16, ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ ರಸ್ತೆ 
ಬೆಂಗಳೂರು-560001 


ಮಾಲೀಕರ: 
ದಿ ಪ್ರಿಂಟಿರ್ಸ್‌ (ಮೈಸೂರು) ಲಿಮಿಟೆಡ್‌ 
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